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Koronavírus,  
a hívatlan vendég

2020: rövid krónika

Adventi piac

Váratlan érkezés

Hit, remény, szeretet, öröm 

Az advent fényei  
és a betlehemi csillag  
BETLEHEM A KÖZSÉGHÁZA ELŐTTI TÉREN
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Nagytarcsa
AZ ÖNKORMÁNYZAT KÖZÉLETI LAPJA 

Mesebeli álom
Egy régi-régi  
nagytarcsai karácsonyról

Karácsony a  
hívatlan vendéggel
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Áldott karácsonyt
és békés, boldog új esztendőt,
Nagytarcsa!
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Hóemberépítés az iskola új 
épületének udvarán a hatvanas 
évek elején. Itt működik ma  
a Szivárvány óvoda
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BEKÖSZÖNTŐ

Mi advent jelentése?! Eljövetel! 
Vallásosnak sem kell lenni, hogy érez-

zük az egyik legszentebb ünnepre készü-
lődünk. Eljövetel a megérkezés a boldog 
várakozás öröme. Milyen egyszerűnek 
tűnik mindez, milyen könnyű kimondani, 
de milyen nehéz ezt a nyüzsgő és rohanó 
világunkban megvalósítani. Mert olyany-
nyira elfoglalnak minket a feladatok, a 
világnak való megfelelés kényszer. Pedig 
ilyenkor kellene elcsendesedni, magunk-
ba szállni. Szeretteink felé fordulni. Ez 
az időszak egy olyan átváltozást jelent, 
mely bennünk zajlik. Készen kell álljunk 
arra, hogy átéljük közösségünk ünnepét, 
a családi békesség nyugalmát. A vára-
kozás békességét, a Megváltó Krisztus 
születését, aki értünk született. Kedves 
Nagytarcsaiak!

Kívánok Önöknek advent vasárnapjain 
sok-sok türelmet, nyugalmat, szeretteik 
körében eltöltött meghitt boldog ünne-
peket.

Engedjék meg, hogy egy örök érvényű 
Ady verssel zárjam mondandómat. 

ADY ENDRE 

Harang csendül 
I.
Harang csendül,
Ének zendül,
Messze zsong a hálaének
Az én kedves kis falumban
Karácsonykor
Magába száll minden lélek.

Minden ember
Szeretettel
Borul földre imádkozni,
Az én kedves kis falumban
A Messiás
Boldogságot szokott hozni.
A templomba
Hosszú sorba'
Indulnak el ifjak, vének,
Az én kedves kis falumban
Hálát adnak
A magasság Istenének.
Mintha itt lenn
A nagy Isten
Szent kegyelme súgna, szállna,
Az én kedves kis falumban
Minden szívben
Csak szeretet lakik máma.

II.
Bántja lelkem a nagy város
Durva zaja,
De jó volna ünnepelni
Odahaza.
De jó volna tiszta szívből
– Úgy mint régen –
Fohászkodni,
De jó volna megnyugodni.
De jó volna, mindent,
Elfeledni,
De jó volna játszadozó
Gyermek lenni.
Igaz hittel, gyermek szívvel
A világgal
Kibékülni,
Szeretetben üdvözülni.

III.
Ha ez a szép rege
Igaz hitté válna,
Óh, de nagy boldogság
Szállna a világra.
Ez a gyarló ember
Ember lenne újra,
Talizmánja lenne
A szomorú útra.
Golgota nem volna
Ez a földi élet,
Egy erő hatná át
A nagy mindenséget.
Nem volna más vallás,
Nem volna csak ennyi:
Imádni az Istent
És egymást szeretni…
Karácsonyi rege
Ha valóra válna,
Igazi boldogság
Szállna a világra.

Covid vírusmentes Áldott,  
békés ünnepeket! 

Rimóczi Sándor Vilmos, polgármester 

Mindenkit köszöntök abból az alkalom-
ból, hogy megújult formában ismét lesz 
saját újságja a községnek; fogadják sze-
retettel az első lapszámot. A cél, hogy az 
új kiadvány minden korosztályt megszó-
lítson, mindenki találjon magának való 
információkat.

A lap mostantól egyszerűen Nagy-
tarcsa  nevét viseli. Ezzel a címmel már 
megjelent korábban közéleti kiadvány, 

később ezt váltotta a Nagytarcsai Tükör, 
13 éven át. Forgassák az újságot, ismer-
kedjenek az új rovatokkal. A lap közepén 

egy Eseménynaptárt találnak, ezt a lapot 
kiemelve is használhatják, hogy mindig 
kéznél legyenek a mindennapok fontos, 
lehetőleg naprakész tudnivalói. 

Terveink szerint januártól minden hó-
nap elején fog megjelenni az ingyenes 
lap. Kérjük, ha bármilyen közérdekű adat 
változásáról, vagy egyéb közérdeklődésre 
számot tartó eseményről értesülnek, írják 
meg az ujsag@nagytarcsa.hu címre.

Mindenkinek boldog ünnepeket kíván:
Heltai Csaba, főszerkesztő

Kedves Olvasók!
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Elballagtak... Útfelújítás                                                      Fair Play

Kedves Nagytarcsaiak, Hölgyeim és Uraim! 
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A
dvent (ádvent, úrjövet) a keresz-
tény kultúrkörben a karácsony nap-
ját megelőző negyedik vasárnaptól 
(görögkatolikusoknál hatodik vasár-

naptól) karácsonyig számított időszak. A 
karácsonyi ünnepkör advent első napjával 
kezdődik, és vízkeresztig (január 6-ig) tart. 
Advent első vasárnapja, amely Szent And-
rás napjához legközelebb eső vasárnap, 
egyúttal az egyházi év kezdetét is jelen-
ti. Az elnevezés a latin „adventus Domi-
ni” kifejezésből származik, ami azt jelenti:  

az Úr eljövetele. A Jézus születésének ün-
nepére, azaz karácsonyra való készülődés 
mindvégig a megtisztulás jegyében zajlik.

A feljegyzések szerint a Németalföldön 
jelent meg először az adventi koszorú, 
először valószínűleg 1839-ben, egy bizo-
nyos Johann H. Wichern nevű evangéli-
kus lelkész készített hasonlót az általa 
laptott árvaházban: egy örökzöld ágak-
kal díszített kocsikeréken elhelyezett hu-
szonnégy gyertyát, amelyek közül négy 
nagyobb fehér színű volt, a többi pedig 
piros. Wichern a fellógatott keréken ka-
rácsonyig minden nap eggyel több gyer-
tyát gyújtott meg.

A koszorú szokása Európában a 20. szá-
zadban terjedt el. A huszonnyolc gyertya 

időközben négyre, a vasárnapok számá-
ra redukálódott, de megmaradtak a ko-
szorút alkotó örökzöldek. A katolikusok a 
protestáns hagyományoktól eltérően lila 
gyertyákat állítanak az adventi koszorú-
ra – egy kivételével: a harmadik, azaz az 
örömvasárnap gyertyájának színe ugyan-
is a koszorún is rózsaszín. A lila a bűnbá-
nat és a megtérés színe, a rózsaszín pe-
dig a közelgő ünnepet jelképezi. A négy 
gyertya egyúttal négy fogalmat is szim-
bolizál: hit, remény, szeretet és öröm. 

A gyertyákat vasárnap reggel szokás 
meggyújtani. Karácsonyig a gyertya gya-
rapodó fénye az ünnepi várakozás, majd 
a negyedik vasárnapon a karácsony elér-
kezésének szimbóluma. 

Az adventi koszorú
Az adventi naptár
Az adventi naptár szokása 1900 kö-
rül kezdődött, kialakulása egy német 
édesanyának köszönhető. Gerhard, 
a kisfia, már hetekkel az ünnep előtt 
türelmetlenül várta a karácsonyt. Az 
édesanya ezért egy játékot talált ki 
számára: egy kemény papírlapot hu-
szonnégy részre osztott, mindegyik 
részre rátűzött egy-egy darab csoko-
ládét, majd megengedte, hogy a gyer-

mek minden este megegyen egyet kö-
zülük. Felnőve Gerhard Lang vállalkozó 
lett. Azt tűzte ki céljául, hogy a hozzá 
hasonló türelmetlen csemetéknek 
örömöt szerezzen a karácsonyvárás 
időszakára, ezért az édesanyja által 
kitalált adventi naptárat egy kicsit to-
vábbfejlesztve tömegesen kezdte el 
gyártani. A meglepetéseket ablakok 
mögé rejtette, hogy minden nap újabb 
felfedezni valót rejtsen. Ma már a leg-
különfélébb adventi naptárak kapha-
tók, de az a legkülönlegesebb, ha mi 
magunk készítünk egyet, akárcsak Ger-
hard édesanyja, százhúsz évvel ezelőtt.

Elterjedt szokás örökzöldből  
készített, négy gyertyával  
díszített koszorút tenni az ünnepi 
asztalra. Miről mesél az adventi 
koszorú szimbolikája?

Ilyen lehetett Wichern koszorúja; a vasárnapokra fehér gyertyák jutottak
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JÓZSEF ATTILA

Betlehemi királyok
Adjonisten, Jézusunk, Jézusunk!
Három király mi vagyunk.
Lángos csillag állt felettünk,
gyalog jöttünk, mert siettünk,
kis juhocska mondta – biztos
itt lakik a Jézus Krisztus.
Menyhárt király a nevem.
Segíts, édes Istenem!

Istenfia, jónapot, jónapot!
Nem vagyunk mi vén papok.
Úgy hallottuk, megszülettél,
szegények királya lettél.
Benéztünk hát kicsit hozzád,
Üdvösségünk, égi ország!
Gáspár volnék, afféle
földi király személye.

Adjonisten, Megváltó, Megváltó!
Jöttünk meleg országból.
Főtt kolbászunk mind elfogyott,
fényes csizmánk is megrogyott,
hoztunk aranyat hat marékkal,
tömjént egész vasfazékkal.
Én vagyok a Boldizsár,
aki szerecseny király.

Irul-pirul Mária, Mária,
boldogságos kis mama.
Hulló könnye záporán át
alig látja Jézuskáját.
A sok pásztor mind muzsikál.
Meg is kéne szoptatni már.
Kedves három királyok,
jóéjszakát kívánok!

1929. dec.

A
z evangélium szerint a háromkirályok 
a betlehemi csillagot követve men-
tek Júdeába, hogy kifejezzék hódola-
tukat a zsidók újszülött királya előtt. 

Miután Jeruzsálemben hiába keresték, 
Heródes király Betlehembe küldte őket, 
ahol megtalálták a gyermeket, akinek 
aranyat, tömjént és mirhát ajándékoztak. 

A napkeleti bölcsekről Máté evangéli-
uma ír, de nevüket, származásukat nem 
említi. A Szentírás bölcseknek nevezi őket; 
csak a középkor óta terjedt el, hogy kirá-
lyok voltak. Az eredeti szövegben „magoi” 
névvel elmítik őket, amt  inkább mágusnak, 

tanult embernek lehet fordítani. Az, hogy 
hárman lettek volna, valószínűleg csak ab-
ból kiinduló következtetés, hogy három-
féle ajándékot hoztak. Egyes vélekedés az 
akkor ismert földrészek szimbólumainak 
tartja őket, ezért sokszor ábrázolták egyi-
küket szerecsenként. A tradíció szerint hár-
man voltak: Gáspár, Menyhért és Boldizsár  
– e neveket a IX. században kapcsolta hoz-
zájuk a hagyomány. Bár a Biblia sem kirá-
lyoknak nem nevezi a bölcseket, sem a szá-
mukat nem említi, a közhiedelemben mégis 
három királyokként tartjuk számon őket. 

HCs

A háromkirályok imádása a ravennai Sant’Apollinare Nuovo mozaikján (6–7. század)

IDÉN IS ELKÉSZÜLT a községháza előt-
ti téren Nagytarcsa adventi koszorúja 
mellett a betlehemi kompozíció is helyet 
kapott esti fényekbe öltözve. Az elkészí-
tését minden évben a Nyugállományú 
Honvédők Nagytarcsai Egyesülete, Papp 
János vezetésével válallja magára. Szlau-
kó Katalin Facebook-oldalán pontosan 
felsorolja a készítők, segítők nevét, álljon 
itt is a nevük: Pappné Margitka, Aulechla 
Aranka, Deméné Papp Ildikó, Papp János, 
Zámbori Tibor, Aulechla József, Romász 
Pál, Deme Viktor, Balik Levente, Deme 
Dominik; szalma és kukoricaszár: Szalkai 
Gábor, Szalkai Anikó, Szalkai Bogi.

Köszönjük a munkájukat!

Betlehem és adventi koszorú a Községháza előtt

A három királyok
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A 
koronavírus ebben az évben hívatlan 
vendégként velünk lesz karácsonykor 
is. Reméljük, hogy jővő ilyenkor már 
csak rossz emlékként gondolunk erre 

az időszakra, de addig is, amennyire lehet, 
próbáljunk a helyzethez alkalmazkodni,  
a lehetőségekhez képest, a szabályok be-
tartásával ünnepelni, és ne sodorjunk baj-
ba magunkat vagy másokat felelőtlenül.

Természetesen akkor megyünk biz-
tosra, a ki se tesszük a lábunkat a lakás-
ból, senki sem megy sehova, hiszen ekkor 
nem tudjuk sem elkapni, sem esetleg to-
vábbadni a fertőzést. 

A SARS-CoV2 vírus elsősorban csepp-
fertőzéssel terjed, melynek során az egyik 
személyről beszéd, köhögés, tüsszentés 
révén a vírus pici váladékcseppekben át-
kerül a másik személy nyálkahártyáira. A 
1,5-2 méteres távolságtartás a hétköznapi 
körülmények között természetesen nyújt 
valamilyen védelmet, de a legjobb, ha el-
kerüljük a személyes találkozást.

Lássunk néhány ál-
talános szabályt:
1. A másik háztatásban 

élő szeretteinkre ak-
kor tudunk a legjob-
ban vigyázni, ha nem 
látogatjuk meg őket.

2. Ha mégis létrejön a 
találkozás:
– ne ölelgessük egy-
mást, ne adjunk pu-
szit egymásnak

– maszk nélküli találkozó nincs, tilos! 
Még akkor se, ha saját otthonunkban 
vagyunk, de vendégek vannak nálunk. 
– a találkozás legyen minél rövidebb, 
ne húzódjon el sokáig

3. Ne legyen vendégeggel közös étkezés 
közös asztalnál. Ha mégis így teszünk, 
lehetőleg a szabadban vagy a legna-
gyobb szobában, hogy a kellő távolság 
meglegyen. Az asztal legyen olyan mé-
retű, hogy az egyik végén az egyik csa-
lád, a másik végén a másik család üljön, 
és a két família lehetőleg két-két szék-
nyi távolságot tartson egymástól.
– közös tálból szedni tilos
– a svédasztalos étkezés tilos
– az étel körbekínálása tilos
– egymás ételének megkóstolása tilos 
– ha elmentek a vendégek, alaposan 
szellőztessünk ki. A poharakat, tányé- 
rokat gumikesztyűben fogjuk meg, 
mosogassuk el, illetve tegyük be őket 
a mosogatógépbe.

4. A nagyszülőkkel való kapcsolattartás 
különösen fontos. Ne hagyjuk őket de-
presszióba esni, hiszen a karácsony 
számukra az egyik legfontosabb ün-
nep, amikor láthatják a családot. A 
közös séta a legjobb program, amit 
együtt csinálhatunk. Ha ragaszkodunk 
ahhoz, hogy meghívjuk a nagyszülőket 
magunkhoz, akkor egy jól átszellőzte-
tett helységben, távolságot tartva, és 
maszkot viselve találkozzunk.

5. Ha koronavírus kerül a kezünkre és ezzel 
megérintjük az arcunkat, akkor könnye-
dén megfertőződhetünk. Ennek az esé-
lyét jelentősen csökkenti a rendszeres, 
szappanos kézmosás.

Mire lapunkat olvassa, már tudható, hogy lesznek-e enyhítések a 
szabályokban karácsony idejére. A cikk írásakor még nem sejtjük 
ezeket, így abban próbálunk tanácsot adni, hogyan tudjuk a meg-
fertőződés, vagy a fertőzés továbbadásának a kockázatát a saját 
eszközeinkkel a lehető legkisebbre csökkenteni.

JÁRVÁNY

Karácsony 
a hívatlan vendéggel

A gyógyult beteg nem fertőzőképes?
De igen. A vírus még a tünetek megszűnése után két héttel is ott lap-
panghat az ember szervezetében, de az is igaz, mivel ilyenkor a beteg 
már nem köhög, a fertőzőképessége jóval alacsonyabb.
Elkaphatja-e újra a vírust, aki egyszer már meggyógyult?
A jelenlegi válasz erre az, hogy nem tudni biztosan. A koronavírushoz ha-
sonló betegségeknél a gyógyulás általában együtt jár az immunitással, 
azonban jelenleg úgy tudjuk, hogy a COVID-19 esetében ez a védettség 
nem mindenkinél alakul ki.

ünnep koronavírus nélkül
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▼2020. március 15.
Az ünnepség elmaradt, de sor került ko-
szorúzásra a Petőfi szobornál. Az Ön-
kormányzat, a Szlovák Önkormányzat, 
valamint több civil szervezet és lakos is 
koszorúval, zászlóval, vagy csak egy fő-
hajtással emlékezett 1848 hőseire a Pe-
tőfi szobornál.
A vírushelyzet kapcsán Önkormányzat sa-
ját hatáskörben lezárt területté nyilvání-
totta a nagytarcsai parkokat és a grundot.

2020. június 4.
A trianoni békediktátum aláírásának 100. 
évfordulójáról fáklyás megemlékezés volt 
a Turul emlékműnél. gyermekrajzpályázat, 
fotópályázat, trianoni nyomkeresés is kap-
csolódott a centenáriumhoz. Fő támogató 
az Önkormányzat volt, a megvalósítás a 
nagytarcsai kulturális önkéntesek és szá-
mos segítő, közreműködő munkájának kö-
szönhetően valósult meg.  ▼

2020. augusztus 20.
Ökomenikus kenyérszenteléssel elméke-
zett a község Szent Istvánra. Az ünnep-
ségen a Vencsok népdalkör és a Nagytar-
csai Hagyományőrző Kulturális Egyesület 
adott műsort.
2020. szeptember 12.
Falunapot tartottunk Falumúzeumunk 
alapításának 60 évfordulója kapcsán. Ezen 
a napon volt a III. Nagytracsai Fúvószene-
kari Találkozó is.  ▼

2020. szeptember 27.  
Mint minden szeptember utolsó vasárnap-
ján, most is megtartották a hagyományos 
falusi búcsút a Győri János téren. Ezen a 
napon leplezték le a Sámán csörgő szobrot 
az Önkormányzat előtti téren, ünnepélyes 
keretek között átadták a díszpolgári elis-
meréseket és a „Tiszta udvar rendes ház” 
pályázat díjait. A templomokban ünnepi 
istentisztelet és szentmise zajlott. ▼

2020. szeptember 30.
Törvényi előírás szerint közmeghallgatás 
volt, a Polgármesteri Hivatal előtti téren. 
Sokan eljöttek, közvetlenül feltehették 
kérdéseiket az illetékeseknek. A sötéte-
désbe nyúló eseményen rendkívül fontos 
kérdések is szóba kerültek.  ▼  

2020. október 12. 
Rendkívüli ülés keretében a képvise-
lő-testület feloszlatta magát. A mindany-
nyiunkat érintő témával bővebben követ-
kező számunkban foglalkozunk.
2020. október 23. 
Ünnepi istetiszteletet volt az Evangélikus 
templomban, valamint az 1956-os forra-
dalom és szabadságharc hőseire emlékez-
tünk aTurul szobornál.

Rövid nagytarcsai krónika
Ebben a szokatlan, távolságtartó, mégis szemvillanás alatt elszálló 
évben akárcsak az egész világban, Nagytarcsán is sorra maradtak el  
a szokásos rendezvények, leállt a közélet. Ezen az oldalon felevenítjük 
a legfontosabb eseményeket, amelyek lapunk megjelenéséig történtek.
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HUMÁNPOLITIKAI BIZOTTSÁG
Elnök Rónai Pálné
Tagok Papp Gabriella Diána, Kovács  

Tibor Ferenc, Koszták Rudolf,  
Siposné Varga Edit, Krantzné  
Magyar Ágnes, Sándor Béla

A 
bizottság elnökeként szeretnék be-
számolni az elmúlt egy esztendő tör-
ténéseiről, számos határozatáról és 
döntéséről, melyeket ez a bizottság 

indított el és a képviselőtestület támo-
gatott. Mint a bizottság neve is jelzi, fel-
adatkörünk a „humánum” az ember köré 
csoportosulnak. Többek közt kulturális, 
egészségügyi, szociális témák, oktatás és 
nevelés, a nemzetiségi önkormányzattal, 
egyházakkal való együttműködés tartozik 
e bizottság feladatkörébe. 

2019 év végén újraindítottuk a civil 
szervezetek sport-kultúra rendezvény 
megtartására vonatkozó pályázatát. Dön-
tés született a 2019 évi Bursa Hungarica 
felsőoktatási ösztöndíjpályázat kapcsán, 
melyet idén, 2020-ban is meghirdettünk. 
Tevékenyen részt vettünk a karácsonyi jó-
tékonysági adománygyűjtésben. Áttekin-
tettük és 2020 tavaszán úgy módosítottuk 
a szociális rendeletet, hogy minél többen 
részesülhessenek támogatásban. Dr. Be-
nyes Mária háziorvos távozása után Dr. 
Dutka Edina doktornővel kötött az önkor-
mányzat ellátási és üzemeltetési szerző-
dést. Megújítottuk a Nagytarcsai Szlovákok 
Önkormányzatával az együttműködést, 
mely eddig is nagyon eredményes volt. 

A veszélyhelyzet alatt nem kaptunk le-
hetőséget a döntéshozatalra, de a háttér-
ben dolgoztunk. 50 család részére állítot-
tunk össze élelmiszer adománycsomagot, 
melyet rövid idő alatt ki is tudtunk osztani. 
Megszerveztük a Nemzeti Összetartozás – 
a gyászos trianoni békediktátum megkö-
tésének 100 évfordulójára rendezett meg-
emlékezést és hozzá kapcsolódó számos 
kezdeményezést. A pandémia első hulláma 
alatt készült egy látványos videófilm is.

Amint az érdemi munka elindulhatott, 
azonnal bekértük az intézményvezetők 

beszámolóját, egyezettünk az iskolával, 
óvodával, gyermekorvossal és a védőnői 
szolgálattal. A sport kultúra pályázatok fe-
lülvizsgálatra kerültek és a járványhelyzet 
figyelembe vételével döntöttünk a további 
támogatásokról. Meghirdettük és elbírál-
tuk a Tiszta udvar rendes ház pályázatot.

Meghirdettük a helyi újság kiadására 
és szerkesztésére vonatkozó pályázatot, 
majd a képviselőtestület döntést hozott 
és kiválasztotta a nyertest. Helyszíni be-
járást tartottunk a Grundon, elindult az 
új sportkoncepció kidolgozása. 

Mivel örvendetesen sok gyermek szüle-
tik Nagytarcsán, el kellett indítani a har-
madik védőnői körzetet, mely kapcsán már 
a szerződéskötés is megtörtént. Támogat-
tuk a Falumúzeum további felújításának 
ügyét. Döntés született a második házior-
vosi körzet pályázatának témájában, mely 
szintén már meghirdetésre került. 

A pandémia második hulláma kapcsán 
meghirdetett rendkívüli jogrend nem teszi 
lehetővé bizottsági ülések megtartását, 
ám bizottságunk a háttérben dolgozik. 
Meg szeretnénk újítani a kommunikáci-
ós stratégiát és a helyi esélyegyenlőségi 
programot. Önkéntesként bekapcsolódunk 
a veszélyeztetettek, rászorulók megse-
gítésébe is. A járványhelyzet okozta gaz-
dasági visszaesés számos család anyagi 
helyzetére van hatással. Szeretnénk a he-
lyi, szociális támogatások körét bővíteni. 

A képviselőtestület döntött a testület 
feloszlatásáról. Bizottságunk – ha a nor-
mál jogrend helyreáll – a választásokig 
végzi feladatát. 

Ezúton is köszönetet szeretnék mon-
dani a bizottság minden tagjának aktív, 
segítőkész közreműködéséért. Örömmel 
mondhatom, hogy üléseink jó légkörben 
zajlottak, mindenki a témára koncentrálva, 
tevékenyen segítette a döntés előkészítést. 

Békés, az ideinél sokkal boldogabb új 
évet és nagyon jó egészséget kívánunk 
mindenkinek!

A beszámolót készítette: 
Rónai Pálné Krisztina,

képviselő, bizottsági elnök

TELEPÜLÉSFEJLESZTÉSI 
ÉS ÜZEMELTETÉSI BIZOTTSÁG

Elnök Bardócz Gábor 
Tagok Papp Gabriella Diána, Rónai Pálné, 

Kovács Tibor Ferenc, Barna Ervin 
Árpád, Baracsi Péter, Tokaji Attila

A
zt hiszem, nem kell ismét bemutat-
koznom, nagyjából ismernek a tele-
pülés lakói. Tudják, hogy nem szoktam 
visszafogni magam, őszinte vagyok és 

hogy nagyon indulatos tudok lenni, de so-
sem önmagam miatt. Az indulataim mindig 
annak szólnak, amikor olyat tapasztalok, 
ami mindannyiunk érdeke ellen szól, nem 
hasznos, vagy éppen egyenesen káros, és 
nem szolgálja a közösséget.

  Ez az év nem volt jó.  Karácsony előtt 
én  sem fogok a felelősökre mutogatni, re-
mélem, ezt mindenki elvégzi saját maga. 
Nemcsak a vírus hozott megoldhatatlan 
gondokat az egyének életében, a képvise-
lő-testület és a bizottságok sem tudtak/tud-
nak megfelelően működni, ahogy a válasz-
tók joggal elvárhatták volna tőlünk. Sajnos, 
az első pandémia-időszak alatti pénzszórás 
nemcsak a gazdálkodásban, de az emberek 
gondolkodásában is megosztottságot ho-
zott. A képviselő-testület, amikor kimondta 
önfeloszlatását, azért tette ezt, hogy felold-
jon egy más eszközökkel megoldhatatlan 
patthelyzetet.

  Remélem,  hogy az új testület és az 
új polgármester valóban feljebb emeli 
Nagytarcsát.

  Az általam irányított bizottság meg-
tette, amit tudott és amit lehetett.

  A közszolgáltató kft. új  ügyvezetőjé-
nek napi szinten segítettük a munkáját. A 
lakótelep fűtésének kérdésében egyeztet-
tünk a beszállítókkal, hiszen a falu érdeke 
továbbra is az, hogy kompetens szolgálta-
tója legyen a fűtés- és melegvízellátásnak.

 A helyi építési szabályzat tekintetében 
a lehető legjobbat igyekeztünk kihozni 
a már megkötött szerződésekből. A jö-
vőben is az a cél, hogy amíg a falu nem 
éri utol magát az infrastruktúrában, ad-
dig nem tartjuk helyesnek a további nö-

Mérlegen 2020 BIZOTTSÁGI ELNÖKÖK BESZÁMOLÓI 
ÖNKORMÁNYZAT

2020. október 12-án rendkívüli ülés keretében a képviselő-testület feloszlatta magát. Az időközi választást a Helyi Választási 
Iroda 2021. január 24. napjára ugyan kitűzte, de veszélyhelyzet  idején a már meghirdetett választások is elmaradnak.
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vekedést (ez alól kivétel a helyi lakosok 
számára saját vagy gyermekeik céljára 
történő fejlesztések).

Az ivóvíz- és csatornaszolgáltatás ese-
tében csak a tényfeltárásig jutottunk. 
A  szolgáltató és a polgármester mást-
mást mond  ivóvíz-készletünkkel kap-
csolatban, ezért független szakértői fel-
mérést javasoltunk, ennek eredményét 
várjuk a Hivataltól. További tény, hogy a 
szolgáltató a szerződés szerinti 2019-es 
bérleti díjat teljes mértékben a falu ré-
szére nem tudta/tudja megfizetni, a hi-
ány körülbelül. 51 millió Ft. Ennek megfe-
lelően ezt meg kell oldanunk a DPMV-vel, 
ugyanis ebből az összegből kívántunk 
fejlesztéseket végrehajtatni a hálózaton.

 A polgármester az első pandémia ide-
je alatt a  Grundért Sport Nonprofit Kft. 
végelszámolását kezdeményezte,  annak 
lezártáig a cégért és annak munkájáért, 
azaz a Grund üzemeltetéséért az ügy-
vezető felel. A  Közszolgáltató Kft., mint 
különálló jogi személyiség nem szolgál-
tathat olyan cégnek, amelyik végelszá-
molás alatt van. Ez a terület az üzemel-
tetés szégyene, ezért is szorgalmaztuk, 
hogy  maga a feladat  is a Közszolgálta-
tóhoz kerüljön. Lehetőleg így jövőre már 
mindenki fog tudni sportolni, illetve az 
állagmegóvás is elindulhat.

  Intézményeink karbantartásával kap-
csolatban nagyon elégedetlen vagyok. A 
Hivatal műszaki osztálya a bejárások 
során feltárt hiányosságokat, illetve a 
költségvetésben megjelölt karbantartási, 
felújítási munkákat nem végeztette el. Az 
iskolára és a tagóvodára tervezett össze-
geket a polgármester az első pandémia 
alatt más célra használta fel.

Sajnos a Millennium-Petőfi Sándor ut-
cai gyalogátkelőt is rendbe kell raknunk, 
ami szintén a 2021-es évre marad.

A bölcsődével kapcsolatban azt gon-
dolom, hogy a pályázati pénzt nem fogja 
emelni a központi költségvetés. Új tervet 
és alternatív pénzügyi megoldásokat kell 
kitalálni.

 Ahogy eddig is, jó szándékkal, szakmai 
tudással, jogkövetően és teljes erővel 
folytatjuk a munkát a választásokig.

 Mindenkinek, aki velünk dolgozott, kö-
szönöm a munkáját.

A beszámolót készítette: 
Bardócz Gábor 

képviselő, bizottsági elnök

JOGI, ÜGYRENDI ÉS PÉNZÜGYI 
BIZOTTSÁG

Elnök Papp Gabriella Diána
Tagok Bardócz Gábor, Rónai Pálné, Ko-

vács Tibor Ferenc, Ziszisz Nikosz, 
Csima Melinda, Rédei Attiláné

A
hatályos törvényi rendelkezések írják 
elő a képviselő-testületeknek, hogy 
pénzügyi bizottságot kötelező létre-
hozni minden kétezernél több lakosú 

településen. Azt is előírják, hogy  vagyon-
nyilatkozatok vizsgálatát a szervezeti és 
működési szabályzatban meghatározott 
bizottság  végzi, amely gondoskodik azok 
nyilvántartásáról, kezeléséről és őrzésé-
ről. Nagytarcsán ezen két kötelező feladat 
egy bizottság megalakulásával teljesült.

A Jogi, Ügyrendi és Pénzügyi Bizottság 
2019. november 11-én, jött létre. Megala-
kulása óta személyi változás nem történt.

A Jogi, Ügyrendi és Pénzügyi Bizott-
ságnak a jelenleg hatályos Működési Sza-
bályzatban meghatározott  feladatai:
a.) véleményezi az éves költségvetési javas-

latot és a végrehajtásáról szóló féléves, 
éves beszámoló tervezeteit,

b.) figyelemmel kíséri a költségvetési bevéte-
lek alakulását, különös tekintettel a saját 
bevételekre, a vagyonváltozás (vagyonnö-
vekedés, -csökkenés) alakulását, értékeli 
az azt előidéző okokat,

c.) vizsgálja az adósságot keletkeztető kö-
telezettségvállalás indokait és gazda-
sági megalapozottságát, ellenőrizheti a 
pénzkezelési szabályzat megtartását, a 
bizonylati rend és a bizonylati fegyelem 
érvényesítését,

d.) véleményezi gazdasági társaság, alapít-
vány létrehozása esetén az alapító okira-
tot, annak módosítását, valamint a vál-
lalkozás működésének eredményességét, 
mérlegét, beszámolóját.

e.) megtárgyalja az önkormányzatnál és in-
tézményeinél végzett belső és külső elle-
nőrzésekről készült vizsgálati jelentéseket 
és javaslatot tesz a szükséges intézkedé-
sekre.

f.) javaslatot tesz a testületnek az önkor-
mányzat többségi tulajdonban lévő társa-
ságok esetében a jutalmazások mértékére 
és módjára,

g.) véleményt nyilvánít a költségvetés bevételi 
és kiadási oldalait érintő, az önkormányza-
ti vagyon gazdálkodásával (növelésével és 
csökkentésével) kapcsolatos kérdésekben.

h.) nyilvántartja és kezeli a képviselő-testület 
tagjainak vagyonnyilatkozatát,

i.) évente a jogszabályban foglaltak szerint el-
készíti és kiadja a vagyonbevallási nyom-
tatványokat,

j.) folyamatosan vizsgálja az esetleges ösz-
szeférhetetlenségi eseteket, szükség 
szerint lefolytatja a törvényben megha-
tározott eljárást abban az esetben, ha 
jogszabályban meghatározottak szerint 
nem lehetséges az összeférhetetlenségi 
ok alapjául szolgáló jogviszony harminc 
napon belül történő megszüntetése,

k.) javasolhatja önkormányzati rendelet mó-
dosítását és új rendelet alkotását,

l.) folyamatosan konzultál a jegyzővel a az 
önkormányzat törvényes működésének 
kérdéseiről,

m.) vizsgálati megállapításait a képviselő-tes-
tülettel haladéktalanul közli. Ha a képvise-
lő-testület a vizsgálati megállapításokkal 
nem ért egyet vagy a szükséges intézke-
déseket nem teszi meg, a vizsgálati jegy-
zőkönyvet az észrevételeivel együtt meg-
küldi az Állami Számvevőszéknek,

n.) ellátja a képviselő-testület rendeletében 
meghatározott feladatokat.

A bizottság a munkáját 2019. november 
25-én tartott ülésével kezdte meg. Az egyik 
legfontosabb feladata az önkormányzat 
gazdálkodásának és vagyoni helyzetének fi-
gyelemmel kísérése. E feladat végrehajtása 
érdekében munkája során 1 év alatt 76 hatá-
rozatot tárgyalt és terjesztett a Testület elé, 
ülései mellett számos ülés-előkészítő meg-
beszélést is tartott. Véleményezte az önkor-
mányzat éves költségvetési és költségvetés 
módosítási javaslatait valamint a végre-
hajtásáról szóló beszámoló tervezeteit, az 
önkormányzat 2020. évi gazdálkodásának 
első félévi helyzetéről szóló tájékoztatót. 
Tárgyalta a helyi adóztatásról szóló beszá-
molókat is, figyelemmel kísérte a költségve-
tési bevételek alakulását, a vagyonváltozás 
alakulását, belső ellenőrzések rendjét és a 
helyi pályázatokat is. Szorosan együttmű-
ködött a másik két bizottsággal. A pénzügyi 
bizottság a határozatok meghozatalakor 
mindig figyelembe vette az egyes döntések 
várható pénzügyi kihatásait. A határoza-
tokat többnyire egyhangúlag fogadták el a 
pénzügyi bizottság tagjai. Eddigi fennállása 
alatt hitelfelvétel nem történt, sorban álló 
vagy kifizetetlen számlák sem képződtek.

Ezúton is szeretném megköszönni a bi-
zottság tagjainak kitartó és eredményes 
munkáját és a polgármesteri hivatal dol-
gozóinak szakszerű előkészítő, tájékozta-
tó munkáját.

Mindenkinek Békés, Boldog Ünnepeket 
kívánok!

A beszámolót készítette: 
Papp Gabriella Diána  

képviselő, bizottsági elnök

ÖNKORMÁNYZAT
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E
z az esztendő a piac életében is 
rendkívüli volt. Háromszor is költöz-
ni kellett, ami sok viszontagsággal 
járt. Márciusban a járvány első hul-

láma miatt, Polgármesteri utasításra a 
Hangya udvarba került a piac, majd mivel 
ez a helyszín nem vált be, a piac vissza 
lett telepítve a Községháza előtti közte-
rületre. Itt a Magyar Közút állásfoglalása 
miatt nem maradhatott a létesítmény. 
Ez év novemberében a képviselőtestület 
jóváhagyásával a Községháza parkolójá-
ban kapott helyet a Nagytarcsai Piac. Ez a 
döntés nagyon jónak bizonyult, mert 
a parkolóban kulturált körülmények 
között, védett helyen történhet az 
árusítás. A piacra jelentős a lakossá-
gi igény, sőt most, a járványhelyzet-
ben ez az egyik legbiztonságosabb 
vásárlási lehetőség. A pénteki piacnap 
maradt, a nyitva tartás kicsit változott, 
hiszen délután kettő óráig munkavégzés 
zajlik a hivatalban. Ám ezután megtelik 
élettel ez tér, jönnek az őstermelők, az 
árusok és fél háromtól jöhetnek a vásárók 
is, egészen a fél hatos záróráig. 

Nagyon bízunk benne, hogy nyugvó-
pontra kerül a piac ügye és rendezett jogi 

keretek között üzemelhet tovább. A 
jelenleg érvényben lévő rendelet 

szerint a piac üzemelte-
tése a Nagytarcsai 

Közszolgáltató Kft. segítségével történik. 
A költözésben a Közszolgáltató munkatár-
sai nagy segítségünkre voltak, s jelenleg is 
számíthatunk rájuk. Köszönet érte! Remé-
nyeink szerint hamarosan újra lesz kineve-
zett piacfelügyelőnk is.

Az új helyen a parkoló tehát megtelt 
zsibongással, s bár a jelenlegi veszély-
helyzet jelentős fegyelmezettséget köve-
tel mindannyiunktól, a piacon jó a hangu-
lat. Igazi közösségi hely, ahová jó kijönni.  
A biztonságra szigorúan ügyelünk, belé-
péskor a kézfertőtlenítés kötelező min-

denki számára, az áru- és pénzkezelés is 
csak a járványügyi előírások szerint tör-
ténhet. A szájat és orrot eltakaró maszkot 
mindannyiunknak viselni kell, sajnos ezt 
tavasz óta meg kellett szoknunk. Vigyáz-
nunk kell egymásra!

A pandémia a kistermelői kézműves 
szektor, a vendéglátás számára jelentős 
visszaesést jelent, számos rendezvény, 
vásár maradt el, az árusítási lehetőségek 
jelentősen beszűkültek. Advent idejére 
lehetőséget biztosítottunk kézműves ter-
mékek árusítására, sőt, a helyi cukrászda 

és sörfőzde is kitelepült. Decemberben 
valószínűleg még lesz ilyen kibővített piac, 
melyről igyekszünk minél több csatornán 
hírül adni. A piac állandó választéka a zöld-
ség, gyümölcs, a helyi méhészet által ter-
melt mézek, a szintén helybéli gazda által 
készített sajtok és tejtermékek, füstölt áruk 
és húskészítmények, kürtőskalács és házi 
sütemények, szörpök, homoktövis készít-
mények, mézeskalácsok, házi tojás, vecsési 
savanyúságok… Reményeink szerint ezt a 
választék tovább fog bővülni. Nagy örö-
münkre december 4-én még személyesen 

maga a Mikulás is kilátogatott! Külön 
köszönet Baracsi Péternek, aki segí-
tett az egyeztetésben.

Ezúton is szeretnék köszönetet 
mondani mindazoknak, akik a piac 
fennmaradását tettekkel segítették. 

Köszönet a bizottsági tagoknak és a képvi-
selőtestületnek, hiszen támogatásuk a piac 
üzemelésének feltétele. Köszönet a Köz-
szolgáltató Kft. minden munkatársának, 
akik a piac technikai feltételeit biztosítják. 
Köszönjük az árusoknak, hogy hűségesek 
maradtak hozzánk. Hálásan köszönjük 
mindazok buzdítását és támogatását, akik 
a piac megmaradása mellett állnak. 

A szervezők, árusok és az üzemeltető 
nevében mindenkinek békés, boldog új 
évet és jó egészséget kívánok!

Rónainé Krisztina, képviselő

Adventi piac
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HIVATALI ÜGYINTÉZÉS 
POLGÁRMESTERI HIVATAL
2142 Nagytarcsa, Rákóczi út 4.
TELEFON: (06-28) 450-204 

Ügyfélfogadás
H 13:00–18:00 SZ 8:00–16:00 P 8:00–12:00
Ancsin László Zoltán jegyző
előzetes egyeztetés szükséges telefonon
vagy személyesen a titkárságon

GÖDÖLLŐI JÁRÁSI HIVATAL
2100 Gödöllő, Kotlán Sándor u. 3.
TELEFON: (06-28) 512-440, (06-28) 529 100
Ügyfélszolgálat
TELEFON: (06-28) 529-187, (06-28) 529-200

Ügyfélfogadási idő / nyitva tartási idő
H 8:00–20:00 K 8:00–20:00 SZ 8:00–20:00
CS 8:00–20:00 P 8:00–20:00

GÖDÖLLŐI JÁRÁSI FÖLDHIVATAL
2100 Gödöllő, Ady Endre sétány 60.
TELEFON: (06-28) 514-305, (06-28) /514-315
LEVÉLCÍM: 2101 Gödöllő, Pf. 390.
FAX: (06-28) 514-306
E-MAIL: godollo@takarnet.hu

Ügyfélfogadási idő
H 8:00–15:30 / sorszám 15:00-ig
SZ 8:00–15:30 / sorszám 15:00-ig
P 8:00–11:30 / sorszám 11:00-ig

A LEGKÖZELEBBI KORMÁNYABLAKOK
Budapest, XVII. kerület Pesti út 163.
TELEFON: (06-1) 896-3269, (06-1) 896-3270
Budapest, XVI. kerület, Baross Gábor u. 28–30. 
TELEFON: (06-1) 896-4137
Pécel, Kossuth tér 1.
TELEFON: (06-28) 455-733

SZOLGÁLTATÁSOK 
NAGYTARCSAI KÖZSZOLGÁLTATÓ NONPROFIT KFT.
Nagytarcsa, Rákóczi u. 35. (Hangya udvar)
TELEFON: (06-70) 633-8056
E-MAIL: nagytarcsaivagyonkezelo@gmail.com

Nyerges Ambrus TELEFON: (06-70) 368-1348
Ügyfélfogadási idő:
K 8:00–12:00 SZ 12:00–19:00
www.nagytarcsaikozszolgaltato.hu
Táncsics Művelődési ház bérlése
Kovalcsikné Bartha Mária  (06-70) 321-6042
Közvagyont érintő meghibásodás, rongálódás
Balik Levente  TELEFON: (06-70) 934-9091
A  Grund bérlése jelenleg nem lehetséges, 
a változás itt jelezzük

DPMV ZRT. DISZPÉCSER SZOLGÁLAT
Éjjel-nappali ügyelet  
TELEFON: (06-29) 340 010, (06-70) 682 7546

Legközelebbi ügyfélszolgálat:
Kerepes, Szabadság út 100. Nyitva tartás:
H 12:00–16:00 SZ 8:00–18:00 P 8:00–12:00

GÁZSZOLGÁLTATÓ (NKM NEMZETI KÖZMŰVEK)
TELEFON: (06-1) 474-9999, (06-20) 474-9999
(06-30) 474-9999, (06-70) 474-9999

Gázszivárgás bejelentése: (06-80) 300-300

KÖZVILÁGÍTÁS
TELEFON: (06-30) 685-9865, (06-28) 589-020
https://kozvilhiba.hu/hibabejelentes

Üzemzavar hibabejelentés

POSTA
Nagytarcsa, Zrínyi u. 13. 
TELEFON: (06-28) 450-203

Nyitva tartás
H 8:00–18:30 K 8:00–15:30 SZ 8:00–14:30
CS 8:00–14:30 P 8:00–15:00
Ebédszünet minden nap: 12:00–12:30

HULLADÉKSZÁLLÍTÁS
Nagytarcsa, Sport utca 5.
TELEFON: (06-20) 216-3260
E-MAIL: nagytarcsa@eth-erd.hu

Ádány Barbara
Ügyfélfogadási idő
H 8:00-18:00 SZ 8:00-16:00

TEMETKEZÉSI SZOLGÁLTATÓ
Antea Kft. képviselője 
2142 Nagytarcsa Rákóczi u. 65.

Sebestyény Szilvia 
(06-30) 9418-878, (06-30) 515-0091

KÖZBIZTONSÁG
RENDŐRSÉG KÖRZETI MEGBÍZOTT
Nagytarcsa, Iskola u. 14-16
TELEFON: (06-30) 476-7758

Vitáris Márk Tamás r. őrmester

FLEX POLGÁRŐR EGYESÜLET
TELEFON: (06-20) 235-9880
E-MAIL: fuzesjaror@gmail.com

facebook: nagytarcsaiflex

MEZŐŐR:
TELEFON: (06-70) 330-5604

Székely László

EGÉSZSÉGÜGY
HÁZIORVOS
2142 Nagytarcsa, Széchenyi utca 62.
TELEFON: (06-28) 546-845
E-MAIL: rendelonagytarcsa@gmail.com

Dr. Dutka Edina 
Rendelési idő
H 8:00–12:00 K 14:00–18:00 SZ 8:00–12:00 
CS 13:00–17:00 P 8:00–12:00.
Vérvétel
H 06:30–07:30 SZ 07:30 – 8:00.

VÉDŐNŐI SZOLGÁLAT – EGÉSZSÉGHÁZ
1-es körzet
Nagytarcsa, Múzeumkert út 2-4
TELEFON: (06-70) 382-8421, (06-28) 450-251

Kissné Szarka Krisztina 
Védőnői tanácsadás előzetes időpont-egyez-
tetés szerint
K 8:00–12:00 CS 8:00–12:00
Iskolások részére CS 12:00–14:00
A körzethez tartozik az iskola és a két óvoda.

2-es körzet
Nagytarcsa, Sport utca 8.

Védőnői tanácsadás előzetes időpont-egyez-
tetés szerint
Csépe Katalin (06-30) 381-1332 
Tanácsadás:  K 14:00–16:00
E-mail: nagytarcsavedono2@gmail.com
Simonné Szatmári Tünde (06-30) 568-5668
Tanácsadás:  CS 8:00–10:00
E-mail: nagytarcsavedono2@gmail.com

GYERMEKORVOS
Nagytarcsa, Petőfi Ltp. 11/D.
TELEFON: (06-70) 387-65-09, (06-28) 450-051

Dr. Kovács Viktória
E-mail: vikidoki2142@gmail.com
H 14:00–17:00 K 9:00–12:00
SZ 9:00–11:00 egészséges tanácsadás (időpont 
egyeztetés szükséges),
SZ 11:00–13:00 betegrendelés 
CS 15:00–18:00 P 9:00–12:00

FOGORVOS
2142 Nagytarcsa, Zrínyi u. 38. 
TELEFON: (06-28) 450-722.

Dr. Marton Erzsébet. 
H 14:00–19:00 K 09:00–14:00
SZ 14:00–19:00 CS 09:00–14:00

GYÓGYSZERTÁR – WINKLER PATIKA
2142 Nagytarcsa, Zrínyi u. 38.
TELEFON: (06-70) 617-4877

Nyitva tartás
H–CS 09:00–18:00   P 9:00–16:00

EGYÉB EGÉSZSÉGÜGYI ELLÁTÁS
Kistarcsai ügyelet: Batthyány u. 4.
TELEFON: (06-70) 370-3104

HÉTKÖZNAP 18:00–8:00
MUNKASZÜNETI NAP 8:00– 8:00
Kistarcsai Kórház
TELEFON: (06-28) 507-600
RECEPCIÓ: (06-28) 507-750
Gödöllői Rendelő
TELEFON: (06-28) 410-681

ÁLLATORVOS
Tarcsa-Vet, Nagytarcsa, Rákóczi út 71.
TELEFON: (06-30) 43-999-75, (06-28) 533-727

H–P 13:00–19:00

SZOCIÁLIS HÁLÓ
NAGYTARCSAI SZOCIÁLIS SEGÍTŐ SZOLGÁLAT
2142 Nagytarcsa, Zrínyi M. u. 38.
TELEFON: 06-28-450-478
E-MAIL: segitoszolgalat@nagytarcsa.hu;
gyermekjoleti@nagytarcsa.hu

ÜgyfélfogadásI idő
H 12:00–18:00 K 9:00–13:00 SZ 12:00–16:00
CS  9:00–13:00 P 8:00–10:00
Sürgős vagy fontos esetekben minden nap 
16 óra után és hétvégén a következő telefon 
számon lehet segítséget kérni
Krízis telefonszám: (06-70) 334-0134

KÖZÉRDEKŰ INFORMÁCIÓK
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HÉTFŐ KEDD SZERDA

ESEMÉNYNAPTÁR 
2020  DECEMBER
Az eseménynaptár
az itt található QR-kód  
beolvasásával okos- 
telefonra is felvehető 
a beolvasás után a  

  ikonra kattintva.

KOMMUNÁLIS
FALU / ÖREGSZŐLŐK

KOMMUNÁLIS
FALU / ÖREGSZŐLŐK

KOMMUNÁLIS
FALU / ÖREGSZŐLŐK

KOMMUNÁLIS
FALU / ÖREGSZŐLŐK

KOMMUNÁLIS
FALU / ÖREGSZŐLŐK

KOMMUNÁLIS
FALU / ÖREGSZŐLŐK

KOMMUNÁLIS
FELSŐRÉT / FÜZESLIGET 
JÓKAI / VÍZTORONY

KOMMUNÁLIS
FELSŐRÉT / FÜZESLIGET 
JÓKAI / VÍZTORONY

KOMMUNÁLIS
FELSŐRÉT / FÜZESLIGET 
JÓKAI / VÍZTORONY

KOMMUNÁLIS
FELSŐRÉT / FÜZESLIGET 
JÓKAI / VÍZTORONY

KOMMUNÁLIS
FELSŐRÉT / FÜZESLIGET 
JÓKAI / VÍZTORONY

KOMMUNÁLIS
FELSŐRÉT / FÜZESLIGET 
JÓKAI / VÍZTORONY

PAPÍR
EGÉSZ NAGYTARCSA 

MŰANYAG ÉS FÉM
EGÉSZ NAGYTARCSA 

PAPÍR
EGÉSZ NAGYTARCSA 

MŰANYAG ÉS FÉM
EGÉSZ NAGYTARCSA 

HIRDETÉSI ÁRAK
A lapban két oldalon, illetve kie-
melt helyen, az Eseménynaptár 
melletti sávban van lehetőség 
hirdetések megjelenésére.

1/16 5000 Ft 
1/8 8000 Ft 
1/4 15 000 Ft 
1/2 28 000 Ft 
1/1 54 000 Ft

E/2 10 000 Ft  
E/1 18 000 Ft

HOSSZÚ TÁVÚ MEGRENDELÉS 
ESETÉN KEDVEZMÉNY.

További információ:
ujsag@nagytarcsa.hu

A HIRDETÉSI ÁRAK ÁFATARTALMA 0%

EZ A HIRDETÉSEZ A HIRDETÉS
ELÉG JÓ  ELÉG JÓ  
HELYEN VAN. HELYEN VAN.   

VA JON  VA JON  
MENNYIBE MENNYIBE 
KERÜLNEKERÜLNE
LEFOGLALNI?LEFOGLALNI?
További információ:További információ:
ujsag@nagytarcsa.huujsag@nagytarcsa.hu

A HIRDETÉSI ÁRAK ÁFATARTALMA 0%A HIRDETÉSI ÁRAK ÁFATARTALMA 0%
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CSÜTÖRTÖK PÉNTEK SZOMBAT VASÁRNAP

KARÁCSONYESTI 
ISTENTISZTELET  18:00
EVANGÉLIKUS TEMPLOM

GYERMEKORVOS 
RENDELÉSI IDŐ VÁLTOZÁS
9:00–12:00 

ÓÉVESTI 
ISTENTISZTELET  18:00
EVANGÉLIKUS TEMPLOM

ADVENTI PIAC
A KÖZSÉGHÁZA PARKOLÓJÁBAN
9:00–12:00

KARÁCSONYI ÜNNEPI 
ISTENTISZTELET  10:30 
EVANGÉLIKUS TEMPLOM

TERMELŐI PIAC
A KÖZSÉGHÁZA PARKOLÓJÁBAN
14:30–15:30

TERMELŐI PIAC
A KÖZSÉGHÁZA PARKOLÓJÁBAN
14:30–15:30

KARÁCSONYI ÜNNEPI  
ISTENTISZTELET  10:30
EVANGÉLIKUS TEMPLOM

SZENTMISE  18:00
BOSCO SZENT JÁNOS TEMPLOM

ÚJÉVI ISTENTISZTELET
EVANGÉLIKUS TEMPLOM
10:30

SZENTMISE
BOSCO SZENT JÁNOS TEMPLOM
18:00

TERMELŐI PIAC
A KÖZSÉGHÁZA PARKOLÓJÁBAN
14:30–15:30

ISTENTISZTELET
EVANGÉLIKUS TEMPLOM
10:30

SZENTMISE
BOSCO SZENT JÁNOS TEMPLOM
18:00

ISTENTISZTELET  10:30
EVANGÉLIKUS TEMPLOM

SZENTMISE   18:00
BOSCO SZENT JÁNOS TEMPLOM

ISTENTISZTELET  10:30
EVANGÉLIKUS TEMPLOM

SZENTMISE   18:00
BOSCO SZENT JÁNOS TEMPLOM

ISTENTISZTELET  10:30
EVANGÉLIKUS TEMPLOM

SZENTMISE  18:00
BOSCO SZENT JÁNOS TEMPLOM

ISTENTISZTELET
EVANGÉLIKUS TEMPLOM
10:30

SZENTMISE
BOSCO SZENT JÁNOS TEMPLOM
18:00

PAPÍR
KÉK KUKA, VAGY ÁTLÁTSZÓ, 
FEHÉR, KÉK VAGY SÁRGA ZSÁK

MŰANYAG ÉS FÉM
ÁTLÁTSZÓ, FEHÉR, KÉK VAGY SÁRGA ZSÁK

ZÖLDHULLADÉK
5 DB 120 LITERES ZSÁK INGATLANONKÉNT, 
ÁGAK 1 MÉTERESRE VÁGVA, KÖTEGELVE



BB szakaszhatár

348

Csomád

Veresegyház

Erdőkertes
Veresegyház, Erdőkertes és Csomád térségének

teljes vonalhálózatát lásd a melléktérképen!

GödöllőGödöllő helyi autóbuszvonalait
lásd a melléktérképen!
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Nagytarcsa,
Szilas Ipari Park 2

V.egyház,
GE Hungary

bej. út
V.egyház,
Csonkás
V.egyház,
Csonkás

V.egyház,
Misszió Eü.

központ

V.egyház,
Misszió Eü.

központ

V.egyház,
Kacsóh P. út

V.egyház,
Kacsóh P. út

Magyarnándor,
f. szöv.

Mag
ya

rn
án

do
r,

Moh
or

ai 
út 

16
.

Moh
or

a, 
Rák

óc
zi 

út

Moh
ora

, c
s.h

alá
pi 

úte
lág

.

Szü
gy

, M
ad

ác
h u

tca

Szü
gy

, N
óg

rá
dm

ar
ca

li e
lág

.

Szü
gy

, Ip
ar

i p
ar

k

Bala
ss

ag
ya

rm
at,

 M
AHLE

Bala
ss

ag
ya

rm
at,

 V
OLÁ

N te
lep

Bala
ss

ag
ya

rm
at,

 ny
írje

si 
elá

g.

Bala
ss

ag
ya

rm
at,

vá
. b

ej.
 út

Balassagyarmat,
aut. áll.

Vác,
LIDL, Hétkápolna

Vác,
Földváry tér

Vác,
Honvéd u.

Vác,
aut. áll.

Fót, aut. áll.

Fót, Dózsa Gy. u.

Fót, Kossuth út

Fót,
 G

ye
rm

ek
vá

ro
s

Fót, Munkácsy M. u.

Fót, Vízművek

Fót,

FÓTLIG
ET

Fó
t, A

uc
ha

n e
lág

.

(S
iká

tor
pu

sz
ta)

Fót, Auchan
áruház

Szántóföld u.

Juhos u.
Széchenyi

tér
Árpád
Kórház

Újpe
st-

kö
zp

on
t

Fót, Győrffy u. 9-11.

Csomád, Ősz utca

Cso
m

ád
,

Te
m

plo
m

 u
.

Cso
mád

, k
h.

Csomád,
Táncsics u.

Csomád, József Attila u.

Csomád,
Veresegyházi
elág.

Őrbottyán, Kvassay telep

Őrbottyán, Református Gyermekotthon

Őrbottyán, csomádi elág.
Őrbottyán, vh.

Őrbottyán, Őrhegyi u.

Őrbottyán, téglagyár

Őrbottyán, üdülőtelep

Őrbottyán,

Rendőrőrs

Őrbottyán, posta

Őrbottyán,

vá. bej. út

Őrbottyán, Hajós Alfréd u.

Őrbottyán, Béke u.

Őrbottyán,
Rákóczi F. u. aut. ford.

Vác
ha

rty
án

,

ált
. is

k.

Váchartyán, vá.

Vác
ha

rty
án

,

kh
.

Váchartyán, Gosztonyi-kastély

Kisnémedi, Rákóczi u.1.

Kisnémedi, ált.isk.

Püs
pö

ks
zil

ág
y,

hu
ll. 

gy
űjt

.

Püs
pö

ks
zil

ág
y,

Mog
yo

ró
s u

.

Püspökszilágy,
ált. isk.

Vácrátót, Alkotmány u. 75.
Vácrátót, Botanikus kert

Vácrátót, kh.
Vácrátót, művelődési ház

Vácrátót, Széchenyi u. 2.

Vácrátót, vá. bej. út

Vácdukai
elág.

Vácduka, Kossuth u.137.

Vácduka, Kossuth u.105.

Vácduka, Kossuth u.73.
Vácduka, kh.

Vácduka, Nevelőotthon

Vác
ha

rty
án

,

gé
pá

ll.

Vác, kórházVác
, T

ele
p u

.

Vác, VOLÁN telep

Vác
,

Alsó
vá

ro
s v

. m
h.

Vác
,

Köz
úti

 Ig
az

g.

Vác
-M

ár
iau

dv
ar

Vác
,

Con
tiT

ec
h H

un
ga

ria

V.egyház,
Csomádi u.,

aut. ford.

Veresegyház,
Mogyoródi út

Veresegyház,
ált. isk.

Erdőkertes,
v. mh.

Erdőkertes,
templom

Erdőkertes,
Villamos u.

Erdőkertes, 4-es km-kő

Erdőkertes,
Máté tanya

Erdőkertes (Háromház)
aut. ford.

Vácegres, tsz-tanya
Vácegres, kh.

Vácegres, alsó iskola

Galgamácsa,
Panoráma ltp.

Galgam.,
műv. ház
Galgam.,
műv. ház

Galgamácsa, vá.Galgamácsa, vá.

Váckisújfalu, v. mh.

Váckisújfalu, Petőfi u.

Galgamácsa, gyógyszertár

Galgamácsa, fatelep

Galgamácsa,
magtár

Galgagyörk,
Dózsa Gy. u. 1.

Galgagyörk,
Falujáró u. 40.

Püspökhatvan, kh.

Püspökhatvan, szeszfőzde

Acsa, v. átj. Acs
a, 

kh
.

Acs
a, 

au
t. 

fo
rd

.

Acsa–Erdőkürt vá.

Galgaguta, emlékpark

Galgaguta, berceli elág.

Bercel, Szent István tér

Bercel, vanyarci elág.
Bercel, kisáruház

Galgaguta,
felvég

Nógrádkövesd, iskola

Nógrádkövesd, vá.

Becske,
v.mh.bej.út

Becske, Posta

Vác,
Gödöllői út

Vác,
Csatamező

Vác,
Máriaudvar, v. mh.

Csörögi
Szőlők

Csörög,
v. mh.

Vácharaszt

Csörög, sződi elág.

Őrbottyán, vá.

Őrbottyán,
Fő út Veresegyház,

aut. ford.
Veresegyház,
aut. ford.

Veresegyház,
Fő út 130.
Veresegyház,
Fő út 130.

V.egyház,
templom

Veresegyház, benzinkút

Veresegyház, vá. bej. út

Veresegyház, KIG-telep

Szada, TÜZÉP telep

Szada, Dózsa Gy. út 111.

Szada, Dózsa Gy. út 51.

Szada, Dózsa Gy. út 6.

Szada, Tél u.

Gödöllő, Úrréti-tó

Gödöllő, Haraszti út

Gödöllő, Idősek Otthona

Gödöllő, Széchenyi I. u.

Veresegyház, vá.

Csomád, Verebeshegy

Erdőkertes,
aut. ford.

Fó
t,

VOLÁ
NBUSZ te

lep

Mog
yo

ró
d, 

Máty
ás

 ki
r. u

.

Mog
yo

ró
d, 

Máz
sa

 té
r

Mog
yo

ró
d, 

pa
tak

 hí
d

Mog
yo

ró
d, 

Újfa
lu

Mog
yo

ró
d, 

Ring
 fo

ga
dó

Mog
yo

ró
d, 

Sza
da

i e
lág

.

Mogyo
ró

d, H
ÉV ál

l.

Gödöllő,
Szabadság tér

Gödöllő,
aut. áll.

Gödöllő

Palotakert

Szabadság térErzsébet park

Szentjakab

Mogyoród

Kerepes

Szilasliget

Fót,
 V

ör
ös

mar
ty 

u.

Fót,
 K

éz
műip

ar
i V

áll
.

Göd
öll

ő, 
Szil

há
t u

.

Göd
öll

ő, 
Szö

kő
kú

t

Göd
öll

ő, 
Egy

ete
m

Göd
öll

ő, 
Tis

za
 u.

Göd
öll

ő, 
Dam

jan
ich

 J.
 u.

Göd
öll

ő, 
Már

iab
es

ny
ő P

os
ta

Göd
öll

ő, 
Már

iab
es

ny
ő

v.m
h. 

be
j. ú

t

Gödöllő, Incső lakópark

Gödöllő, MÁV őrház

Domonyvölgy

Csintovány

Bagi
elág.

Aszód, Pesti út

Asz
ód

, ik
lad

i e
lág

.

Asz
ód, K

oss
uth

 L
. u

. 2
.

Asz
ód

, m
űv

elő
dé

si 
há

z

Asz
ód, v

á. 
bej.

 ú
t

Asz
ód

, S
zé

ch
en

yi 
u. 
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.

Ikl
ad

, A
sz

ód
i ú

t
Ikl

ad
, R

ák
óc

zi 
u.

Ikl
ad

, m
űv

elő
dé

si 
ott

ho
n

Ikl
ad

, ta
ka

ré
ks

zö
ve

tke
ze

t

Ikl
ad

, o
rvo

si 
re

nd
elő

Ikl
ad

-D
om

on
y-f

els
ő v

. m
h.

Ikl
ad

, fa
tel

ep

Galgamácsa, mg. telep

Galgamácsa, Újtelep

Aszód, vá.

Vác
 - 

Som
os

Vác
 -

Mihá
ly 

tan
ya

Rád
 - 

Cse
ke

i d
űlő

 út

 Rád
, N

efe
lej

cs
 u.

Rád
, e

sz
pr

es
sz

ó

Rád
, R

ák
óc

zi 
u. 

32
.

Pen
c, 

Rád
i u

. 1
1.

Pen
c, 

kh
.

Pen
c, 

ac
sa

i e
lág

.
Pen

c, 
ká

po
lna

Cső
vá

ri s
ző

lők

Cső
vá

r-V
irá

gz
ó t

an
ya

Csővár, új isk.

Csővár, kh.

Csővár, Mikszáth K. u.

Cső
vá

r-

Klok
oc

si 
majo

r b
ej.

u.

Acsa,
újlaki elág.

Acsa, Újlak

Erdőkürt,
újtelep

Erdőkürt, Kossuth L. u.

Acsa, ATI-telep

Keszeg,
Kossuth u. 27.

Néz
sa

,

Szo
nd

y u
. 1

24
.

Nézsa,
gyógyszertár

Nézsa,
Szeszfőzde

Nézsa,
Szondy u. 8.

Legénd,
Dózsa Gy. u. 26. Legénd, ib.

Nógrádsáp,
Kossuth út

Nóg
rá

ds
áp

,

Ta
tár

ka
 do

mbNógrá
dsá

p,

ve
gye

sb
olt

Alsópetény, szeszfőzde

Alsópetény, kh.

Galgaguta,
vá.

Vanyarc,
tanyaközpont

Vanyarc, ib.
Van

ya
rc,

 ká
lló

i e
lág

.

Van
ya

rc,
 S

zir
ák

i u
. 3

3.

Fels
ős

ar
lós

 pu
sz

ta

Szir
ák

i s
ző

lők

Szir
ák

i Á
G.

Szir
ák

, r
k. 

te
m

plo
m

Szir
ák

, T
ÜZÉP te

lep

Kisbágyon,
aut. vt.

Kisbágyon, bujáki elág.

Buják, fűrésztelep

Buják, újtelep

Buják, Cserhátgyöngye

Buják, iskola

Ikl
ad

, Ip
ar

i M
űsz

er
gyá

r

V.egyház, fogászati
rendelő

Vác,
Szérűskert

aut. ford.

Újiskola u.

Bercel, sportpálya

Szandai kőbányai elág.

Budap
es

t,

Örs
 ve

zé
r t

er
e

városközpont

Rákoscsaba,
Gőzös u.

Nagytarcsa, kh.

Nagytarcsa,
kistemplom

Zsófialiget

Kistarcsa

Kistarcsa-kórház

Kistarcsa,

vendéglő
Kistarcsa,

Megyei Kórház
Vidámvásár u.

Nagyicce

Nagyicce

Georgina u.

Simongát u.

Nagytarcsa-
Füzesliget

Nagytarcsa,
Petőfi telep

Kerepes,
Templom tér

Gödöllő,
Palotakert

Gödöllő vá.

Szerencs u.

Kacsóh P. út

Csömör

Bag, Dózsa Gy. u. 8.

Török Ignác u.

Pécel,
Határ u.

Péc
el,

 O
rvo

si 
re

nd
elő

Péc
el,

 gi
mná

ziu
m

Gödöllő, Fürdő u.
Gödöllő, Isaszegi út 90.

Gödöllő, Olt. Ell. Int.
Gödöllő, méhészet
Gödöllő, baromfitelep

Gödöllő, Gépgyár

Isaszeg, Toldi M. út

Isaszeg, Hold u.

Isaszeg, vá. bej. út

Isaszeg, Kossuth utca 37.

Isaszeg,
Madách utcai iskola

Isaszeg, vh.

Isaszeg,
Lignifer Kft.

Isaszeg-
Szentgyörgypusztai

erdészet

Isaszeg-
Szentgyörgypuszta

Isaszegi fácános

Dány-Szentkirályi erdészlak

Dány-Szentkirály felső

Dány-Szentkirály alsó
Dány, sülysápi elág.

Dány, Ady Endre u.

Dány, Bethlen G. út

Dány, Szőlő körút

Dány, temető Dány, aut. ford.

Göd
öll

ő,

Köz
tár

sa
sá

g ú
t 4

3.

Göd
öll

ő,

Bes
se

ny
ei 

Gy. 
u.

Göd
öll

ő,

Köz
tár

sa
sá

g ú
t

Göd
öll

ő,

Mar
ika

tel
ep

Göd
öll

ő,

Szá
rít

óp
us

zta

Vas
ka

pu
i ú

t (
Kők

er
es

zt)

Valk
ó, 

Vad
ga

zd
as

ág
 be

j. ú
t

Valk
ó, 

Erd
és

ze
t

Valk
ó, 

Sza
ba

ds
ág

 út
 19

0.

Valk
ó, 

Sza
ba

ds
ág

 út
 12

9.

Valk
ó, 

Isa
sz

eg
i ú

t

Valk
ó, á

lt.
 is

k.

Valk
ó, 

Sza
ba

ds
ág

 út
 1.

Vácszentlászló,
aut. ford.

Vácszentlászló, Zsámboki út

Vácszentlászló, mg. major

Vácszentlászló, víztározó bej. út

Zsá
m

bok,

ált
. is

k.

Zsámbok, Szent László u. 47.

Zsámbok, Szőlő u.

Zsámbok, Kossuth út 8.

Zsámbok, József A. u. 26.

Menyhárt-tanya

Galga híd

Szabadság Termelőszövetkezet

Jászfényszaru, aut. vt.

Jászfényszaru, 101. sz. ABC

Jászfényszaru, külső iskola

Jászfényszaru, Wesselényi u.

Bag, kultúrház

Bag, Malom vendéglő

Bag
, k

h.

Bag
, 3

-a
s k

m.-k
ő

Hév
ízg

yö
rk,

 gy
óg

ys
ze

rtá
r

Hév
ízg

yö
rk,

 kh
.

Hév
ízg

yö
rk

, p
ost

a

Hév
ízg

yö
rk,

 H
ajn

al 
u.

Galg
ah

év
íz,

 7-
es

 km
.-k

ő

Galg
ah

év
íz,

 ke
gy

ele
ti p

ar
k

Galg
ah

év
íz,

 kh
.

Galg
ah

év
íz,

 A
dy

 E
. u

.

Galg
ah

év
íz,

 F
ő ú

t 2
89

.

Tu
ra

, G
alg

ah
év

ízi
 u.

 2.

Tu
ra

, J
ós

ze
f A

ttil
a u

.

Tu
ra

, M
ag

do
lna

 u.

Tu
ra

, T
ab

án
 út

Tu
ra

, S
po

rt 
utc

a

Tura, Arany János u.

Tura, Zsámboki u. aut. ford.

Tura, Gábor Áron u.

Tura, Hatvani útelág.

Tura,
vá. elág.

Tura, Éva

Tura, vá.

Domony, Völgyi utca

Domony, kh.

Domony, Erdő u.

Domony, temető

Domony, Fő utca

Aszód, Arany J. u.

Aszód, Falujárók útja 19.

Kartal, 2-es km kő

Kartal, Bartók B. út

Kartal, orvosi rendelő

Kartal, posta

Kartal, Szőlő u.

Kartal, aut. ford.

Kiskartal

Verseg, mg. major

Verseg, Kállói elág.

Verseg, kh.

Verseg, temető

Kálló, Alutech Kft.

Kálló, magyalospusztai elág.

Kálló, Jókai Mór u.

Erdőtarcsa, kh.

Verseg,
Kökényesi út 4.

Nagykökényesi elág.

Héhalom, kh.

Héhalom,
egyházasdengelegi elág.

Héhalom, 
Pajta-puszta

Palotás,
Templom tér

Egyházasdengeleg,
Közösségi ház

Bér, ib.

Bér, újtelep

Szirák,
pálinkafőzde

Vanyarc, Kossuth út 105.

Palotás,
Szabadság u. 103.

Palotás,
Szabadság u. 120.

Szarvasgede,
apci elág.

Szarvasgede,
Kossuth út

Csécse, aut. vt.

Csécse, Rákóczi út

Ecseg, templom

Kozárd, f. szöv.

Nagymezői elág.

Alsótold, vegyesbolt

Felsőtold, faluház

Hollókő, aut. vt.

Mag
lód

i ú
t

Tár
na

 u.

Isaszeg vá.

Aszód,
Bethlen G. u.

Ker
ek

ha
ra

sz
t (

3-
as

 fő
út)

Hatvan,
Rákóczi út

Hatvan,
Zöldfa

vendéglő
Hatvan,
aut. pu.

Tura, Galábos u.

Zsámbok,
Szent István u.

Zsámbok,
Ipoly u.

Cinkota
HÉV-állomás

Budapest,
Stadion aut. pu.

Keszeg, ősagárdi elág.

Keszeg, ált. isk.

Alsópetényi elág.

Vácrátót,
aut. ford.

Újpest-
városkapu

Dunakeszi,
Budapest

Dunakeszi

Monor

Isaszeg, Madách u. 26.

Tóalmás, ált. isk.

Tóalmás, Árpád u.

Tóalmás, újtelep

Szada, Székely B. út

Mexikói út

Szada, Ipari Park

Erdőkertes,
Katona József u.

Erdőkertes,
Katona József u.

Erdőkertes,
Géza u. aut. ford.

Bér,
Polgármesteri Hivatal

Mogyoród, Templom tér

Mogyoród,
Kerektó Ipari Park

Mogyoród,
Kerektó Ipari Park

Mogyoród,
AQUARENA

Mogyoród, 
HUNGARORING,

főbejárat

Mogyoród, 
HUNGARORING,

főbejárat

Mogyoród, EGIS telep

Kálló,
újtelep

Mog
yo

ró
d, 

La
ke

 F
or

es
t V

illa
pa

rk

Nagytarcsa,
Berdó Ipari Park

Tóalmás u.
Rákos-
csaba,

vasútáll.

Bala
ss

ag
ya

rm
at,

Kos
su

th 
L. 

út 
2.

Erdőkertes,
Thököly u.
aut. ford.

Váchartyán,
Veres Pálné utca

Nagytarcsa,
Szilas Ipari
Park bej. út

Kálló,
Táncsics út

Őrbottyán, Szent István u.

Kóka, aut. ford.

Kóka, malom

Kóka,
Pesti u. 46.

Kóka,
Tabán u. 2.

Kóka,
kh.

Kók
a, 

Nag
yk

áta
i ú

t 7
1.

Kók
a, 

Nag
yk

áta
i ú

t 1
31

.

Hatvan,
vasútállomás

Boldog,
Liget út
Boldog, Kossuth út,
művelődési ház

Boldog,
Tabán út

Rákospalota-
Újpest

Vác- 
Alsóváros

Máriaudvar

Csörög

Vácrátót Váchartyán

Őrbottyán

VeresegyházIvacs

Rákospalota-
Kertváros

Alagimajor

Fót Fótújfalu

Galgamácsa

Iklad-Domony felső

Iklad-
Domony

Budapest-
Nyugati

Vác

Fótfürdő

Csomád

Erdő-
kertes

Vicziántelep

Rudnaykert

Aszód

Rákosrendező

Angyalföld

Zugló

Kőbánya alsó

Kőbánya
felső

Rákos

Budapest-
Keleti

Bag

Rákoscsaba-
Újtelep Pécel

Gödöllő-Állami telepek

Gödöllő

Isaszeg

Tura

Hatvan

Istvántelek

Újpest

Acs
a-

Erd
ők

ür
t

Galgaguta

Nógrád-
kövesd

Újszász, SzolnokCegléd, Szolnok

Miskolc

Salgótarján, 
Somoskőújfalu

Balassagyarmat, Ipolytarnóc

Galgagyörk

Püspökhatvan

Szob

Galgahévíz

Hévízgyörk

Máriabesnyő

Jászberény, Szolnok

Apc
Gyöngyöspata
Gyöngyös
Eger
Eger, Ózd
Jászárokszállás

92, 92A

16
9E

Helyközi vonalak
Budapest – Dunakeszi – Fót– Budapest308

Budapest – Dunakeszi, Széchenyi u. 2. – Fót– Budapest309

Budapest – Fót – Dunakeszi Széchenyi u. 2. – Budapest
310 Budapest – Fót – Dunakeszi – Budapest
311

Budapest – Őrbottyán – Vácrátót – Püspökszilágy313

Budapest – Őrbottyán – Váchartyán – Püspökszilágy315

Budapest – Őrbottyán – Galgagyörk – Acsa – Bercel / N.kövesd316

Budapest – Fót – Mogyoród – Gödöllő317

Budapest – Fót – Veresegyház – Galgamácsa318

Budapest – Fót – Mogyoród320

Budapest – Őrbottyán – Vácrátót – Vácduka – Vác314

Budapest – Fót – Veresegyház – Erdőkertes319

Vác – Penc – Nézsa – Galgaguta334

Vác – Legénd – Galgaguta – Szirák335

Vác – Penc – Acsa – Galgagyörk338

Vác – Vácduka – Váchartyán – Püspökszilágy339
342 Vác – Őrbottyán – Galgamácsa – Aszód

Gödöllő – Veresegyház – Vácrátót – Vác455

Távolsági vonalak
1037
1039

Budapest – Hatvan – Apc
Budapest – Ecséd – Gyöngyöspata

Gödöllő – Aszód – Iklad – Galgamácsa

Aszód – Galgamácsa – Váchartyán – Vác347

Fót - Mogyoród326
Dunakeszi – Fót – Mogyoród325

1040
1049
1052

Budapest – Gödöllő – Hatvan – Gyöngyös
Budapest – Hatvan – Gyöngyös – Verpelét – Eger
 Budapest – Gyöngyös – Eger – Ózd

1063
1076
1077
1078

Budapest – Hatvan – Csány – Jászárokszállás
Budapest – Gödöllő – Jászberény
Budapest – Jászberény – Nagykörű – Szolnok
Budapest – Jászberény – Alattyán– Szolnok

1520 Kecskemét – Budapest – Hatvan – Salgótarján 

Gödöllő – Bag – Tura – Hatvan
Gödöllő – Aszód – Bag – Tura – Hatvan

Gödöllő – Vácszentlászló – Jászfényszaru

Budapest – M3 – Bag – Hévízgyörk – Tura

Gödöllő – Bag – (Tura, Zsámboki út) – Tura, vasútállomás

Budapest – Kistarcsa – Gödöllő – Aszód – Hatvan

Gödöllő – Aszód – Bag – Tura, Zsámboki út – Tura, vasútáll.

Budapest – Kistarcsa – Gödöllő – Aszód – Szirák – Bér

Budapest – Kistarcsa – Gödöllő – Jászfényszaru

Aszód – Domony – Iklad
Aszód – Galgamácsa – Acsa – Galgaguta – Balassagyarmat

Aszód – Bag – Tura – Hatvan
Aszód – Bag – Tura

Tura – Zsámbok

Budapest – M3 – Aszód – Kartal – Verseg – Erdőkürt

Budapest – M3 – Hatvan – Boldog – Jászfényszaru

Budapest – M3 – Gödöllő – Aszód – Palotás – Buják
Budapest – M3 – Aszód – Palotás – Buják
Budapest – M3 – Aszód – Szirák – Buják
Budapest – M3 – Aszód – Vanyarc – Buják

Budapest – Pécel – Isaszeg – Dány

Budapest (Cinkota) – Nagytarcsa – Budapest (Cinkota)

Gödöllő – Aszód – Kartal – Verseg – Erdőkürt / Erdőtarcsa

Gödöllő – Isaszeg – Dány

Aszód – Kartal – Verseg – Erdőkürt / Erdőtarcsa

Kistarcsa – Budapest – Gyömrő – Monor

Budapest – Kistarcsa – Gödöllő – Tóalmás

Budapest – Szada – Veresegyház396

Budapest – Veresegyház397
Budapest – Szada – Veresegyház – Őrbottyán398
Budapest – Veresegyház – Őrbottyán399

Gödöllő – Veresegyház – Erdőkertes – Veresegyház – Gödöllő451

Gödöllő – Veresegyház – Őrbottyán452
Gödöllő – Veresegyház – Erdőkertes – Galgamácsa453

Gödöllő – Veresegyház – Őrbottyán – Váckisújfalu454

394 Csomád – Veresegyház – Őrbottyán – Galgamácsa – Püspökhatvan

Budapest – HUNGARORING – Mogyoród321

Dunakeszi – Fót – Mogyoród – Gödöllő324

480

Hatvan – Aszód – Vác348

484
504

404
Budapest – M3 – Gödöllő – Bag – Hévízgyörk – Tura402

400

414

408
409

406
405

407

410

Budapest – M3 – Gödöllő  – Aszód – Hatvan412

424
Budapest – M3 – Gödöllő – Aszód – Kartal – Verseg – Erdőkürt422

426
428
430
432
434
435
436

Budapest – M3 – Aszód – Vanyarc – Bér
Budapest – M3 – Aszód – Szirák – Bér
Budapest – M3 – Aszód – Palotás – Hollókő

437
438
439
440
441

Budapest – M3 – Gödöllő – Jászfényszaru442
444
445

447

Kistarcsa – Gödöllő – Dány448

461

Aszód – Iklad457

Aszód – Domony – Aszód458
459
460

Nagytarcsa – Budapest (Rákoscsaba) – Nagytarcsa482

Gödöllő – Isaszeg – Dány – Kóka446

Gödöllő
A teljes vonalhálózatot
külön térkép mutatja

30

739738

1037

Sze
re

nc
s u

.

Pécel

Nagytarcsa,
kistemplom

Cinkota

Autóbusz-vonal végállomással, menetrendi számmal

Megállóhely

Megállóhely csak az egyik iránybanSimongát u.

Viszonylatszám, menetrendi szám

Egyirányú útvonal

Kis forgalmú viszonylat
(legfeljebb napi 5 indulás)

Távolsági autóbuszvonal
( BB  Budapest-bérlettel nem vehető igénybe)

Azonos útvonalon közlekedő autóbusz viszonylatok
Budapest határán belüli összevont ábrázolása,
megállóhellyel 

Település, ahol helyi járatok üzemelnek

Átszállási lehetőség helyi és agglomerációs
autóbuszjáratokra

Vasútvonal a menetrendi mező számával,
állomással, állomásnévvel

HÉV vonal állomással

Metróvonal állomással

Budapest területe,
a Budapest-Bérlet (BB) ezen belül érvényes

80

346

169E

480

a megállót csak időszakosan
érintik a vonalon közlekedő autóbuszok

AUTÓBUSZVONALAK

GÖDÖLLŐ ÉS ASZÓD TÉRSÉGÉBEN

Adatok lezárva: 2020.20.25.

Cinkota

14

KÖZÉRDEKŰ INFORMÁCIÓK

Menetidő
Travel time

 9'-27' 05:42 06:57 07:37 14:30 j 16:05 j 06:02 j 07:27 j 08:12
j 17:00 j 18:00 j 16:45 j 17:45 j 18:45

 15' 14:10 16:10 17:10 18:10 13:40 15:40 16:40
17:40

 7'-12' 05:42 06:57 07:37 08:27 j 06:02 j 06:42 j 07:27
j 08:12

 7'-13' 05:42 06:57 07:37 08:27 14:10 j 06:02 j 06:42 j 07:27
16:10 17:10 18:10 j 08:12 13:40 15:40

16:40 17:40

 1' 05:42 06:06 06:57 07:06 07:37 05:51 j 06:02 j 06:42
07:46 08:27 08:41 14:10 14:30 07:06 j 07:27 08:11

j 16:05 16:10 j 17:00 17:10 j 18:00 j 08:12 08:56 13:40
18:10 15:40 16:40 j 16:45

17:40 j 17:45 j 18:45

Jelmagyarázat / Key to the signs used:
 j Alacsonypadlós járat / Low-floor bus Érvényes: 2019. december 15-étől

A járatokon Budapesten belül a Budapest-bérlet érvényes / The Budapest-pass is valid within the borders of Budapest

A közúti forgalom sajátosságai miatt menetrendi eltérések előfordulhatnak. / Due to the special features of road traffic, 
schedule is subject to change.

Vonalszám
Line number

Munkanapokon (hétfőtől-péntekig)
From Monday to Friday ①−⑤

Hétvégén (szombat-vasárnap)
Saturday and Sunday ⑥−⑦

Célállomás / Destination

NAGYTARCSA, SZILAS IPARI PARK 1

480
482

Nagytarcsa, Szilas Ipari Park 2

480
482

Nagytarcsa, Petőfi telep

480
Nagytarcsa, Kistemplom

482
Budapest, Rákoscsaba vasútállomás

480
Budapest, Cinkota HÉV-állomás

Le
tö

lté
s (

pd
f)

1091 Budapest, Üllői út 131.
info@volanbusz.hu031880-0  (1/1)

Menetidő
Travel time

 7'-12' 04:22 j 04:57 05:26 j 05:41 05:59 j 04:22 j 05:17 j 06:17
j 06:16 06:36 j 06:56 07:14 ji 07:31 j 07:12 j 07:44 j 08:29

07:54 j 08:43 j 10:13 j 11:13 j 12:43 j 09:43 j 10:43 j 11:43
j 13:16 13:43 ji 13:56 14:27 j 14:46 j 12:43 j 13:43 j 14:43

15:01 j 15:26 15:46 j 16:02 16:26 j 15:43 j 16:43 j 17:43
j 16:57 17:26 j 17:57 18:26 jt 18:55 j 18:43 j 19:43 j 20:21

ji 19:17 j 19:56 j 20:56 j 22:17 j 22:46 j 20:56 j 22:13 j 22:46

 2'-3' 06:03 07:03 07:43 08:38 14:27 05:48 07:03 08:08
14:44 j 16:02 16:44 j 16:57 17:44 08:53 14:14 16:14

j 17:57 18:44 j 16:43 17:14 j 17:43
18:14 j 18:43

 3'-4' 06:03 07:03 07:43 08:38 14:27 05:48 07:03 08:08
j 16:02 j 16:57 j 17:57 08:53 j 16:43 j 17:43

j 18:43

Jelmagyarázat / Key to the signs used:
 i iskolai előadási napokon / on school-days
 j Alacsonypadlós járat / Low-floor bus
 t tanszünetben munkanapokon / during school holiday on work-days Érvényes: 2019. december 15-étől

A járatokon Budapesten belül a Budapest-bérlet érvényes / The Budapest-pass is valid within the borders of Budapest

A közúti forgalom sajátosságai miatt menetrendi eltérések előfordulhatnak. / Due to the special features of road traffic, 
schedule is subject to change.

Vonalszám
Line number

Munkanapokon (hétfőtől-péntekig)
From Monday to Friday ①−⑤

Hétvégén (szombat-vasárnap)
Saturday and Sunday ⑥−⑦

Célállomás / Destination

NAGYTARCSA-FÜZESLIGET

480
482

Nagytarcsa, Szilas Ipari Park 2

480
482

Nagytarcsa, Szilas Ipari Park 1

480
Budapest, Cinkota HÉV-állomás

Le
tö

lté
s (

pd
f)

1091 Budapest, Üllői út 131.
info@volanbusz.huV38000-1  (1/1)

Menetidő
Travel time

 37' 07:18 09:08 11:08 14:08 16:08 o 07:18 o 09:08 o 11:08
18:08 o 14:08 o 16:08 o 18:08

 9' 05:57 06:57 07:37 08:32 14:38 05:42 06:57 08:02
16:38 17:38 18:38 08:47 14:08 16:08

17:08 18:08

 10' 05:57 06:57 07:37 08:32 05:42 06:57 08:02
08:47

Jelmagyarázat / Key to the signs used:
 o szabadnapokon / on free days Érvényes: 2019. december 15-étől

A közúti forgalom sajátosságai miatt menetrendi eltérések előfordulhatnak. / Due to the special features of road 
traffic, schedule is subject to change.

Vonalszám
Line number

Munkanapokon (hétfőtől-péntekig)
From Monday to Friday ①−⑤

Hétvégén (szombat-vasárnap)
Saturday and Sunday ⑥−⑦

Célállomás / Destination

NAGYTARCSA, BERDÓ IPARI PARK

482
Nagytarcsa, Szilas Ipari Park 2

482
Nagytarcsa, Szilas Ipari Park 1

449
Csömör, Laky park

Le
tö

lté
s (

pd
f)

1091 Budapest, Üllői út 131.
info@volanbusz.hu031900-2  (1/1)

Menetidő
Travel time

 7' 05:59 06:59 07:39 08:34 14:40 05:44 06:59 08:04
16:40 17:40 18:40 08:49 14:10 16:10

17:10 18:10

 8' 05:59 06:59 07:39 08:34 05:44 06:59 08:04
08:49

Érvényes: 2019. december 15-étől

A közúti forgalom sajátosságai miatt menetrendi eltérések előfordulhatnak. / Due to the special features 
of road traffic, schedule is subject to change.

Vonalszám
Line number

Munkanapokon (hétfőtől-péntekig)
From Monday to Friday ①−⑤

Hétvégén (szombat-vasárnap)
Saturday and Sunday ⑥−⑦

Célállomás / Destination

NAGYTARCSA, PETŐFI TELEP

482
Nagytarcsa, Szilas Ipari Park 2

482
Nagytarcsa, Szilas Ipari Park 1

Le
tö

lté
s (

pd
f)

1091 Budapest, Üllői út 131.
info@volanbusz.huV38120-1  (1/1)

Menetidő
Travel time

 9'-19' 04:20 j 04:55 05:24 j 05:39 05:57 j 04:20 j 05:15 j 06:15
j 06:14 06:34 j 06:54 07:12 ji 07:29 j 07:10 j 07:42 j 08:27

07:52 j 08:41 j 10:11 j 11:11 j 12:41 j 09:41 j 10:41 j 11:41
j 13:09 13:41 ji 13:49 14:20 j 14:39 j 12:41 j 13:41 j 14:41

14:54 j 15:19 15:39 j 15:55 16:19 j 15:41 j 16:41 j 17:41
j 16:50 17:19 j 17:50 18:19 jt 18:49 j 18:41 j 19:41 j 20:17

ji 19:15 j 19:49 j 20:49 j 22:15 j 22:42 j 20:52 j 22:11 j 22:42

 32' 07:23 09:13 11:13 14:13 16:13 o 07:23 o 09:13 o 11:13
18:13 o 14:13 o 16:13 o 18:13

 10'-11' 07:23 08:48 09:13 11:13 14:13 o 07:23 o 09:13 o 11:13
16:13 18:13 o 14:13 o 16:13 o 18:13

 1'-3' 07:23 j 08:04 08:37 08:48 09:13 j 06:52 o 07:23 o 09:13
j 09:49 j 10:49 11:13 j 12:19 j 13:09 j 09:19 j 10:19 o 11:13

ji 13:49 14:13 14:20 j 14:39 14:54 j 11:19 j 12:19 j 13:19
j 15:19 15:39 j 15:55 16:13 16:19 o 14:13 j 14:19 j 15:19
j 16:50 17:19 j 17:50 18:13 18:19 o 16:13 j 16:19 j 17:19
j 18:49 19:19 j 19:49 j 20:49 j 21:49 o 18:13 j 18:19 j 19:19
j 22:42 j 23:42 j 20:17 j 20:52 j 21:44

j 22:42 j 23:42

 4'-10' 06:01 07:01 07:41 08:36 14:20 05:46 07:01 08:06
14:42 j 15:55 16:42 j 16:50 17:42 08:51 14:12 16:12

j 17:50 18:42 j 16:41 17:12 j 17:41
18:12 j 18:41

 5'-11' 06:01 07:01 07:41 08:36 14:20 05:46 07:01 08:06
j 15:55 j 16:50 j 17:50 08:51 j 16:41 j 17:41

j 18:41
A járatokon Budapesten belül a Budapest-bérlet érvényes / The Budapest-pass is valid within the borders of Budapest

Jelmagyarázat / Key to the signs used:
 i iskolai előadási napokon / on school-days
 j Alacsonypadlós járat / Low-floor bus
 o szabadnapokon / on free days
 t tanszünetben munkanapokon / during school holiday on work-days Érvényes: 2019. december 15-étől

A közúti forgalom sajátosságai miatt menetrendi eltérések előfordulhatnak. / Due to the special features of road traffic, 
schedule is subject to change.

Vonalszám
Line number

Munkanapokon (hétfőtől-péntekig)
From Monday to Friday ①−⑤

Hétvégén (szombat-vasárnap)
Saturday and Sunday ⑥−⑦

Célállomás / Destination

NAGYTARCSA, KÖZSÉGHÁZA

480
482

Nagytarcsa, Szilas Ipari Park 2

480
482

Nagytarcsa, Szilas Ipari Park 1

449
480
504

Nagytarcsa, Kistemplom

449
504

Kistarcsa, Megyei kórház

449
Csömör, Laky park

480
Budapest, Cinkota HÉV-állomás

Le
tö

lté
s (

pd
f)

1091 Budapest, Üllői út 131.
info@volanbusz.huV38100-1  (1/1)

Menetidő
Travel time

 10'-19' 04:15 j 04:50 05:18 j 05:33 05:51 j 04:15 j 05:10 j 06:09
j 06:08 06:28 j 06:48 07:06 ji 07:23 j 07:05 j 07:36 j 08:21

07:46 j 08:35 j 10:05 j 11:05 j 12:35 j 09:35 j 10:35 j 11:35
j 13:12 13:35 ji 13:52 14:23 j 14:42 j 12:35 j 13:35 j 14:35

14:57 j 15:22 15:42 j 15:58 16:22 j 15:35 j 16:35 j 17:35
j 16:53 17:22 j 17:53 18:22 jt 18:52 j 18:35 j 19:35 j 20:18

ji 19:10 j 19:52 j 20:52 j 22:10 j 22:43 j 20:53 j 22:05 j 22:43

 29' 07:26 09:16 11:16 14:16 16:16 o 07:26 o 09:16 o 11:16
18:16 o 14:16 o 16:16 o 18:16

 7'-9' 07:26 08:50 09:16 11:16 14:16 o 07:26 o 09:16 o 11:16
16:16 18:16 o 14:16 o 16:16 o 18:16

504  62' 12:14

 3'-4' 04:15 j 04:50 05:18 j 05:33 05:51 j 04:15 j 05:10 j 06:09
j 06:08 06:28 j 06:48 07:06 ji 07:23 j 07:05 j 07:36 j 08:21

07:46 j 08:35 j 10:05 j 11:05 j 12:35 j 09:35 j 10:20 j 10:35
13:35 ji 19:10 j 22:10 j 11:35 j 12:35 j 13:35

j 14:35 j 15:35 j 16:35
j 17:35 j 18:35 j 19:35
j 22:05

480  7'-10' 14:23 j 15:58 j 16:53 j 17:53 j 16:35 j 17:35 j 18:35

480  8'-11' 14:23 j 15:58 j 16:53 j 17:53 j 16:35 j 17:35 j 18:35

 16' 06:44 08:44 10:44 13:44 15:44 o 06:44 o 08:44 o 10:44
17:44 o 13:44 o 15:44 o 17:44

A járatokon Budapesten belül a Budapest-bérlet érvényes / The Budapest-pass is valid within the borders of Budapest

Jelmagyarázat / Key to the signs used:
 i iskolai előadási napokon / on school-days

 j Alacsonypadlós járat / Low-floor bus

 o szabadnapokon / on free days

 t tanszünetben munkanapokon / during school holiday on work-days Érvényes: 2019. december 15-étől

A közúti forgalom sajátosságai miatt menetrendi eltérések előfordulhatnak. / Due to the special features of road traffic, schedule is 
subject to change.

Vonalszám
Line number

Munkanapokon (hétfőtől-péntekig)
From Monday to Friday ①−⑤

Hétvégén (szombat-vasárnap)
Saturday and Sunday ⑥−⑦

Célállomás / Destination

NAGYTARCSA, KISTEMPLOM

449
Pécel, Vasútállomás

Nagytarcsa, Szilas Ipari Park 2

Nagytarcsa, Szilas Ipari Park 1

480
Nagytarcsa, Petőfi telep

Monor, Autóbusz-állomás

449
504

Kistarcsa, Megyei kórház

449
Csömör, Laky park

480
Budapest, Cinkota HÉV-állomás

Le
tö

lté
s (

pd
f)

1091 Budapest, Üllői út 131.
info@volanbusz.huV38140-0  (1/1)

Menetidő
Travel time

 8'-26' 05:43 06:58 07:38 14:31 j 16:06 j 06:03 j 07:28 j 08:13
j 17:01 j 18:01 j 16:46 j 17:46 j 18:46

 14' 05:30 06:30 07:10 08:05 14:11 05:15 06:30 07:35
16:11 17:11 18:11 08:20 13:41 15:41

16:41 17:41

 6'-11' 05:43 06:58 07:38 08:28 j 06:03 j 06:43 j 07:28
j 08:13

 6'-12' 05:30 05:43 06:30 06:58 07:10 05:15 j 06:03 06:30
07:38 08:05 08:28 14:11 16:11 j 06:43 j 07:28 07:35
17:11 18:11 j 08:13 08:20 13:41

15:41 16:41 17:41

 36' 05:30 06:30 07:10 08:05 14:11 05:15 06:30 07:35
16:11 17:11 18:11 08:20 13:41 15:41

16:41 17:41

Jelmagyarázat / Key to the signs used:
 j Alacsonypadlós járat / Low-floor bus Érvényes: 2019. december 15-étől

A járatokon Budapesten belül a Budapest-bérlet érvényes / The Budapest-pass is valid within the borders of Budapest

A közúti forgalom sajátosságai miatt menetrendi eltérések előfordulhatnak. / Due to the special features of road 
traffic, schedule is subject to change.

Vonalszám
Line number

Munkanapokon (hétfőtől-péntekig)
From Monday to Friday ①−⑤

Hétvégén (szombat-vasárnap)
Saturday and Sunday ⑥−⑦

Célállomás / Destination

NAGYTARCSA, SZILAS IPARI PARK 2

482
Nagytarcsa, Szilas Ipari Park 1 (Budapest, Rákoscsaba, vasútállomás felé)

480
482

Nagytarcsa, Petőfi telep

480
Nagytarcsa, Kistemplom

482
Budapest, Rákoscsaba vasútállomás

480
Budapest, Cinkota HÉV-állomás

Le
tö

lté
s (

pd
f)

1091 Budapest, Üllői út 131.
info@volanbusz.hu031890-0  (1/1)

TÖMEGKÖZLEKEDÉS
Az oldalon a nagytarcsai buszmegállók aktuális 
menetrendjeit adjuk közre. A QR-kódokat beolvasva 
okostelefonra is letölthetőek a menetrendek. 

Menetidő
Travel time

 9'-27' 05:42 06:57 07:37 14:30 j 16:05 j 06:02 j 07:27 j 08:12
j 17:00 j 18:00 j 16:45 j 17:45 j 18:45

 15' 14:10 16:10 17:10 18:10 13:40 15:40 16:40
17:40

 7'-12' 05:42 06:57 07:37 08:27 j 06:02 j 06:42 j 07:27
j 08:12

 7'-13' 05:42 06:57 07:37 08:27 14:10 j 06:02 j 06:42 j 07:27
16:10 17:10 18:10 j 08:12 13:40 15:40

16:40 17:40

 1' 05:42 06:06 06:57 07:06 07:37 05:51 j 06:02 j 06:42
07:46 08:27 08:41 14:10 14:30 07:06 j 07:27 08:11

j 16:05 16:10 j 17:00 17:10 j 18:00 j 08:12 08:56 13:40
18:10 15:40 16:40 j 16:45

17:40 j 17:45 j 18:45

Jelmagyarázat / Key to the signs used:
 j Alacsonypadlós járat / Low-floor bus Érvényes: 2019. december 15-étől

A járatokon Budapesten belül a Budapest-bérlet érvényes / The Budapest-pass is valid within the borders of Budapest

A közúti forgalom sajátosságai miatt menetrendi eltérések előfordulhatnak. / Due to the special features of road traffic, 
schedule is subject to change.

Vonalszám
Line number

Munkanapokon (hétfőtől-péntekig)
From Monday to Friday ①−⑤

Hétvégén (szombat-vasárnap)
Saturday and Sunday ⑥−⑦

Célállomás / Destination

NAGYTARCSA, SZILAS IPARI PARK 1

480
482

Nagytarcsa, Szilas Ipari Park 2

480
482

Nagytarcsa, Petőfi telep

480
Nagytarcsa, Kistemplom

482
Budapest, Rákoscsaba vasútállomás

480
Budapest, Cinkota HÉV-állomás

Le
tö

lté
s (

pd
f)

1091 Budapest, Üllői út 131.
info@volanbusz.hu031880-0  (1/1)

SZILAS IPARI PARK 1

KISTEMPLOM

KÖZSÉGHÁZA

PETŐFI TELEP

SZILAS IPARI PARK 2

FÜZESLIGET

BERDÓ IPARI PARK

JELMAGYARÁZAT
iskolai napokon
alacsonypadlós
szabadnapokon
tanszünetben, munkanapon
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I
dén sikerült elkezdeni a munkákat a 
Nagytarcsai Sport és Szabadidőpark 
(Grund) tervezett IV. üteméből. Az 
anyagi helyzet figyelembe vételével 

egyelőre csak a tereprendezés és a parko-
sítás valósulhatott meg, de megvalósult. 
Polgármester úr és Képviselőtársaim tá-
mogatták a kérelmem, így a megszava-
zott összegből az alap munkákat megin-
dítottam, azok befejezésre kerültek.

Pár szóban a park fejlesztéséről:

Az első három ütemet sikerült az elmúlt 
években megvalósítani, melyben elkészült 
a bringa pumpapálya, a skate park, azaz 
a BMX, roller, deszka, görkoripálya, a ko-
sárlabdapályák, a street workout, azaz a 
sajáttestsúlyos edzőpark gumiburkolattal 
és a kiránduló-futóösvény a régi patakme-
derben egészen a régi lakótelepig.

A negyedik ütemben maga a zöld park 
készül a kosárlabdapályák melletti terü-
leten, melyen terveim szerint a követke-
ző fejlesztések valósulnak meg:

• Nagyon kicsik játszótere
• Kicsik játszótere
• Felnőttek játszótere

Homokozó, hinták, csúzdák, drótkötélpá-
lya, motorikus-, ügyességi képességeket 
fejlesztő eszközök, kültéri mászófal, sütő-
hely, díszkút, pihenőhelyek, szerelmesek 
ösvénye, stb.

A földmunkákat elvégeztük, az ala-
pokat lefektettük. Elültettünk 40 db fa-
csemetét, hamarosan a cserjék, bokrok 
ültetése következik. A munkákban sokat 
segítettek helyi vállalkozások is, melyet 
köszönök Nekik! Szintén köszönöm a Köz-
szolgáltató Kft. tagjainak a faültetésben 
való munkaerőt, segítséget!

A több éves projekttel az volt a célom, 
hogy Nagytarcsán megvalósuljon egy 
sport- és szabadidős központ. Egy közös-
ségépítő, mai kornak megfelelő rekreáci-
ós terület községünk szívében.

A munkák reményeim szerint jövőre 
folytatódnak és bízom benne, hogy nyárra 
már használható lesz minden korosztály 
számára. A munkákról folyamatosan be-
számolok a facebook oldalamon: Koszták 
Rudolf – Nagytarcsa

Ezzel egy időben rendezni kell a focipá-
lyák és a teniszpályák melletti részeket, a 
konténereket és az ott tárolt használha-
tatlan eszközök, gumiburkolatok eltaka-
rítását. Majd alkalmazni egy gondnokot, 
hogy a park mindig szép, tiszta és rende-
zett legyen, mindenki megelégedésére.

Koszták Rudolf, képviselő

A 
nagytarcsai labdarúgás és sport fej-
lesztéséért dolgozik a Pro Talentum 
Sportegyesület – már több mint 
egy éve. Terveik központjában a 

szabadidősport általános támogatása is 
szerepel kapott, nemcsak a labdarúgás. 

Nagytarcsa négy utánpótlás csapata 
szép sikerekkel gazdagodott az MLSZ őszi 
szezonjának eseményein. Annak ellené-
re mérkőzéseik többségéből győztesen 
kerültek ki, hogy gárdáik összetétele au-
gusztus végén vált véglegessé, és jelenleg 
nincs olyan nagyságú terület, amelyen 
megfelelő hatékonyságú felkészülést le-
hetne folytatni. Az egyesület kerete a 
nehézségek ellenére is folyamatosan erő-
södik. Az a pedagógiai és szakmai munka, 
amely látványos eredményeket hozott az 
eltelt rövid idő alatt, a közösségbe vonz-
za a fiatalokat – más klubokból is. Ma 
már több mint negyven tagot számlál a 

dinamikusan fejlődő egyesület, melynek 
elsődleges célja, hogy minél több nagy-
tarcsai fiatal csatlakozzon hozzájuk, hogy  
a következő idényben bajnokságokban 
képviseljék községünket, s hogy munká-
juk révén fejlődésnek induljon községünk 
sportinfrastruktúrája és szabadidősportja. 

A TAO pályázatnak köszönhetően, amit 
nyertek, községünk újraélesztő készülé-

ket, nagyon sok sportszert, és felszerelést 
kapott. Bízunk abban, hogy sikerrel foly-
tatódik munkájuk, s hogy ehhez a szüksé-
ges támogatást, forrásokat és lehetősé-
geket meg tudják nyerni.

A korlátozások miatt most szünetelnek 
az edzések, de a feloldást követően az 
egyesület és Vörös Péter Dániel szakmai 
vezető (telefon: (06-30) 260-5049) szere-
tettel várja a futballozni szerető óvodá-
sokat és általános iskolásokat a Grundon.

A Grundról

Nagytarcsa sportjáért – Pro Talentum SE
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K
edves Nagytarcsaiak, kedves régi és 
leendő Látogatóink!  
Mindenki számára rendhagyó év volt 
ez az idei, így múzeumunk szem-

pontjából is. Bár ezévben sok családi és 
egyéb rendezvényünk maradt el, de amit 
megtarthattunk, különösen is emlékeze-
tes volt. 

Az 1960 – ban létrehozott falumúzeum 
ebben az évben ünnepelhette megalapí-
tásának  hatvanadik évfordulóját. Ennek 
kapcsán látogatást tehettünk a szent-
endrei skanzenben néphagyományőrző 
csoportjainkkal – fantasztikus néptánc-
együtteseinkkel,  Asszonykórusunkkal és 
a Nagytarcsai Szlovákok Önkormányza-
tával – összesen 100 fővel Nagytarcsá-
ról.. A „Hagyományaink vendégségben” 
című rendezvény meghívottjaként, köz-
ségünk gazdag népművészeti, nemzeti-
ségi hagyományait és gasztronómiáját 
bemutatva, átvehettük a számunkra 

 Múzeumi hírek
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Mesebeli álom

P
éntek délután a nehéz szürke felle-
gek kezdtek felszakadozni és az esti 
harangszó után lassan abbamaradt a 
havazás. Az éjfélre teljesen kitisztult 

égbolt zenitjén a Vadász övének három 
egyforma csillaga pont a szikrázó Szíri-
uszra a Nagykutya és egyben égboltunk 
legfényesebb csillagára mutatott. Mel-
lette megbújva, remegve hunyorogott a 
Nyúl csillagkép. A Vadászebek már söté-
tedéskor eltűntek a nyugati horizonton, 
s a metsző hidegben falunk házőrzői sem 
ugattak már. Istállókban vagy kuckóikban 
összekuporodva szunyókáltak. Ebben a 
mély csendben, a patakparti rókalyukak 
lakói a Mogyoródi rét nádasán keresz-
tül osontak a kertek alja felé. A fűzfákra 
felgallyazott fácánok és havas fűcsomók 
tövébe vackolódott vadnyulak érzékelték 
mozgásukat, de hamar meg is nyugodtak 
mert a surranások nesze távolodott.  

A lomhán felkelő nap sugarai szipor-
kázva csillantak meg a szűz havon, me-
lyet csak az éjjeli rablók lábnyomai tettek 
szeplőssé. Az ébredő falu csendjét, itt-ott 
gazdasszonyok méltatlankodása törte 
meg, de ravaszdiék ezzel mit sem törőd-

tek, mert rókavárak mélyén szundikálva 
az éjszakai zsákmányt emésztették. A 
nyulak és fácánok sem mozdultak. Talán 
valamit megéreztek az ég baljós jeleiből 
mert összerezzentek, amikor Kistarcsa 
felől harsány emberi hangokat hozott a 
szél. A vadászok egymástól úgy tíz lépés-
nyire sorakoztak fel a Mogyoródi rét szé-
lén és indultak befelé. Alig pár lépés után 
éles riasztó hanggal próbált menekülni 
egy fácánkakas, máris durrant az egyik 
puska s a díszes tollú madár a földre zu-
hant. Egyre sűrűsödtek a lövések, s én 
félbe hagyva a hólapátolást többedma-
gammal rohantam a puskaropogás felé. 
Mire leérünk már a cinkotai út szélén 
sorakoztak a vadászok, éppen megkezd-
ve az Alsó rét átfésülését. Tisztes távol-
ságból követtük a vadászokat és nem is 
a potyogó fácánok, és a menekülés köz-
ben meglőtt bukfencező nyulak izgatnak, 
hanem a kilőtt patronok színes hüvelyei, 
melyeket a vadászok eldobáltak.

Hólepte mesebeli álomvilágban sor-
jáztak el gyermekkorunk telei, mert bi-
zony Andrások neve napjától a havon 
döcögtünk február elejéig. Sorra ké-
szültek a hóemberek melyek fekete to-
jásbrikett szemükkel figyelték ahogyan 
a templom dombon, vagy a Vrskánál 
versenyezve ródliztunk. Nagy sárgaré-

pa orruk alatt apró széndarabokból íve-
sen kirakott szájuk megmosolyogta, ha 
ügyetlen kezdő korcsolyás a múzeum 
alatti befagyott mocsár jegén egy fűcso-
móban megbotolva elhasalt és elnyűtt 
csizmájáról messzire repült a talpára fel-
csavarható „kori”. Amikor pedig meglátta 
a csilingelő lovasszánhoz kötött kéttucat 
kis szánkót és a vidám gyermeksereget, 
legszívesebben megemelte volna kopott 
bádogfazék kalapját és az oldalán lévő 
vesszősöprűvel integetett volna.

Egy sötétedő délutánon, Pitlik Palihoz 
igyekeztem, hogy elhívjam szánkázni. 
Hópelyhek milliói táncoltak körül, belep-
ve szánkóm ülőkéjét. Jutott Pitlikék öreg 
diófájának gallyaira is, így azután a bal-
káni gerlék nagy üggyel-bajjal próbáltak 
szálláshelyet találni rajtuk. A parasztház 
tornácán dobogva vertem le a havat a ci-
pőmről, elriasztva pár már elhelyezkedett 
gerlét. Pali a folyosó végén lévő konyhá-
ban a sparhelt mellett olvasgatott. Hiába 
unszoltam, nem volt kedve a szánkázás-
hoz. Édesanyja ekkor tette a sütőbe a 
gancát, s a jó meleg, no meg az illatok 
marasztaltak. „Apka” Pali anyai nagyapja 
miután a kert túlfelén levő istállóban el-
rendezte a teheneket, bejött és a tűzhely 
alatt levő gyermekfej nagyságú követ 
rátette a sparhelt izzó platnijára. Mikor 
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készült emléklapot – legöregebbként 
a felköszöntött jubiláló kismúzeumok 
sorában. Szeptember közepén pedig jó 
hangulatú Falunap és fúvóstalálkozó volt 
a 60 éves múzeum kertjében. Van tehát 
mivel büszkélkednünk. 

Jó hír, hogy tavalyi kezdettel – már 
régóta összegyűlt gondok orvoslására 
kerülhetett sor három szakmai pályázat 
forrásából, önkormányzati forrásból, és 
a múzeum felújítására gyűjtött ado-
mányrész felhasználásával. A főépület 
felújításával, villanyszerelés korszerűsí-
tésével és egy kiállítótér teljes megújí-
tásával haladt előre múzeumépületünk 
megújulása. 

A hatvan éves évfordulónkra helyi nép-
viseletes asszonyaink önkéntes áldozatos 
munkájával mosás, keményítés, vasalás 
frissítette fel féltett népművészeti da-
rabjainkat, rég kiállított csodálatos text-
íliáinkat. Textilraktárunk páratartalmá-

nak optimalizálására állományvédelmi 
eszközöket és egy hűtő-fűtő-párátlanító 
klímát üzemeltünk be. 

Mások mellett az régi álmom volt, 
hogy a sok tájház, falumúzeum között, 
jellegzetességeinket hűen tükröző egyéni 
arculatot kapjon múzeumunk. 

Ez megvalósult, mert nemrég megszü-
letett a kék-zöld színeket hordozó emb-
lémánk! Ezeket a színeket a nagytarcsai 
hímzéseken előszeretettel használták, és 
használják őket ma is.

Népviselet-kiállításunkban látható egy 
korhű népviseletes menyasszony, kemé-
nyített, vasaltkötényben, az áttört fehér 
hímzésű úgynevezett „satában.” A sata 
alján körbefutó hímzéssor ihlette a vi-
rágfűzért stilizáló díszítősort. Ezeket a 
jegyeket megpillantva akár ennek az új-
ságnak lapjain, akár máshol megjelenve, 
szeretne múzeumunk olyan felejthetet-
lenné válni, mint a nagytarcsai hímzé-

seken a nefelejcs kék virága. A terveket 
közös munkánk során Pete Dóra nagytar-
csai születésű grafikus kivitelezte, precíz, 
igényes munkával.

A felújítások eseményeiről készített 
fotókat, a megújult kiállításrészeket az 
újság következő számaiban fogom rész-
letesen bemutatni, hogy miért lesz ér-
demes ellátogatni ezután is Falumúzeu-
munkba.

Nagyon köszönöm mindazoknak, akik 
ebben a hagyományéltető munkában a 
felújítás nehézségei közepette önzetlen 
segítségükkel szolgálták, támogatták a 
múzeummegújítás nemes ügyét. Érde-
mes volt, a siker közös, és mindannyiunk 
sikere!

Minden kedves nagytarcsai lakosnak 
ezúton is sok szeretettel kívánok békés 
karácsonyi ünnepeket és egészséges, bol-
dog új esztendőt! 

Győriné Kováts Andrea, múzeumvezető

a vacsora véget ért, az átforrósodott kö-
vet a hálószobába vitte és a dunyhája alá 
tette. Még reggel is meleg volt. A szoba 
templomra néző ablakára rácsapódott 
pára szépséges jégvirágokat rajzolt. 

Odakinn fakó szürke minden. A kiöre-
gedett szilvafámon egykedvűen lógnak 
a madáretető faházikók. Néha egy-egy 
cinke ráreppen, kiválaszt egyet a feke-
te szotyiból, melyet a közeli gallyon, a 
lába alatt szorosan tartva, hegyes cső-
rével feltör és kicsipkedi az éltető olajos 
magvat. Három négy szem elfogyasz-
tása után azonban odébb állt. Már túl 
vagyunk Miklós püspök neve napján, de 

olyan enyhe az idő, hogy madaraim nem 
szorulnak rá a szükség kosztra. Ekkor az 
etetők melletti sövényben megpillantom 
azt a parányi ökörszemet, mely párjával 
évek óta bokraim albérlője. Tavasszal csi-
lingelő vidám dalával színesíti az énekes-
madarak hajnali nagy szimfóniáját. Most 
azonban némán, egykedvűen kuporog az 
ágon. Ekkor nagyon halkan, de emléke-
imben tisztán hallom ahogy ovis öcsém 
selypítve énekli Gazdag Erzsi versét:

Hull a hó
Hull a hó, hull a hó, 
mesebeli álom. 

Télapó zúzmarát 
Fújdogál az ágon. 

A kis nyúl didereg, 
megbújik a földön. 
Nem baj, ha hull a hó, 
csak vadász ne jöjjön. 

Parányi ökörszem 
kuporog az ágon. 
Vidáman csipogja: 
süt még nap a nyáron.

Én meg titkon reménykedem, lesz még 
vírusmentes, békés fehér karácsony.

Győri András Timótheus
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T
ermészetesen minden ember számá-
ra kérdés, hogy miként JÖN. Advent 
jelentése eljövetel, érkezés. Leggyak-
rabban Ady sorai jutnak az eszembe:

„Mikor elhagytak, 
Mikor a lelkem roskadozva vittem, 
Csöndesen és váratlanul 
Átölelt az Isten.”

Az Úr érkezése című verset érdemes tovább 
olvasni. Mondhatni, minden esetben várat-
lan az Úr érkezése. Egy számomra egyre 
kedvesebb fiatalember azt mondta, hogy ő 
egyáltalán nem akart hinni Istenben. Szá-
mára is váratlan fordulat volt, amikor egy 
„bad trip” (olyan kábítószeres élmény, mely 
a félelem erőteljes átélését jelenti, melyből 
estenként nincs kiút) után a nagytarcsai 
Evangélikus Templomban kereste az Urat, 
s azt élte át, hogy habár ő nem biztos ben-
ne, hogy tud hinni, az Isten minden ellenére 

szereti őt, s hisz benne. S megszabadította 
a kábítószertől, s a félelemtől. 

Ádventben rendszeresen utalunk arra, 
hogy a Megváltó nem úgy jött el. Izráel 
népe azt várta, hogy egy rómaiaktól sza-
bad nép lesz a Messiás eljövetele után, 
mely végre saját maga rendelkezhet a jö-
vőjéről, s a jólét korszaka köszönt be az éle-
tébe. Keresztelő János úgy jelentette be Jé-
zus érkezését, hogy most azonnal kezdődik 
el az ítélet a bűnös emberiségen. És nem! 
Jézus kegyelmet hirdetett, nem ítéletet. 
Megbocsátást, nem kárhoztatást. De nem 
hozta el a gondtalan szabad életet sem. 

Ne szépítsük, nekünk is megvannak a 
magunk elképzelései, hogyan kellene Isten-
nek vezetnie, támogatnia bennünket terve-
ink megvalósulásában. Nem hiszem, hogy 
könnyű feldolgoznunk hogy a világ nem az 
a biztonságos, kiszámítható hely, ahol ked-
vünk szerint élhetünk, s beteljesedhet az 
életünk. Gyakran van bennünk a neheztelés 
Istennel szemben, hogy nem úgy cseleke-
dett, ahogyan mi azt elvártuk. Viszont Ő el-
fogadott minket úgy, hogyan vagyunk, hát 
nekem is el kell fogadnom Őt, ahogy van! Ő 
megbocsátott nekem mindent. Itt az ideje 

annak, hogy én is megbocsássak neki. Nem 
azért, mert vétett ellenünk, hanem azért, 
mert nem értettük meg Őt, s azt feltételez-
tük róla, hogy rosszul cselekedett.

Ezek a vívódások igazi megpróbáltatá-
sok. De miért van ezekre szükség? Diny-
nyetermesztés során, ha kezdetben a ter- 
mesztő kevesli a csapadékot, és megöntözi 
a palántát, akkor előfordulhat, hogy nem 
hatol elég mélyre a növény gyökere a föld-
be. Így a későbbiekben elszárad, mert a ter-
mészetes csapadék nem lesz elég számára, 
és nem vészeli át a szárazabb időszakot, 
amelyet átvészelt volna, ha mélyre növeszti 
a gyökereit. Vagyis: ha rá van kényszerítve 
arra, hogy a mélybe gyökerezzen.

A mélybe gyökerezni… Nem a felszínen 
mozogni. Ezt hogyan kell? Talán az új évben 
alkalmam lesz erről írni. Addig is kívánok 
mindenkinek igazi Karácsonyt! Új születést! 
Új életet. Mely élet nem a mi elképzelésünk 
szerinti. Az felülírja, túlszárnyalja. Van ben-
ne csalódás, sok kérdés, kételkedés, de leg-
főképpen kegyelem, megbocsátás.
Alkalmaink a karácsonyi ünnepkörben az 
Eseménynaptárban találhatóak (12. oldal).
Alkalmaink felkerülnek a gyülekezet FB- 
oldalára, honlapjára is, s megtekinthetőek 
leszenek a Szilas TV jóvoltából is.

Áldott karácsonyi ünnepeket! Boldog új 
évet kívánok a Nagytarcsai Evangélikus 
Gyülekezet nevében!

Baranka György, evangélikus lelkész

Ádvent
váratlan érkezés

„Ő jön. Bizony nem te mész hozzá, s hozod el Őt. Minden értékeddel és semmiféle fá-
radságos vesződséggel sem érhetsz fel hozzá. Nem, édes atyámfia, itt nem marad más, 
csak merő érdemtelen méltatlanság az egyik oldalon, s csupa irgalom  
és kegyelem a másik oldalon, nála. Koldus és király találkozója ez.” 

(Luther M: Jer örvendjünk, keresztyének! áhítatoskönyv)

Az idei évben is örömmel fogadjuk a hozzájárulásokat karácsonyi  
adománygyűjtésünk keretein belül. A tartós élelmiszerek mellett az idei évben  

bontatlan, vagy újszerű játékok felajánlására is van mód.  

Az adományok átvételére 2020. december 18-ig  
minden hétköznap ügyfélfogadási időben, vagy azon kívül  

előzetes telefonos egyeztetést követően egyedi időpontban lesz lehetőség  
a Nagytarcsai Szociális Segítő Szolgálat telephelyén  

Intézményünk dolgozójának jelenlétében.

A felajánlásokból összeállított élelmiszercsomagok kiosztására  
2020.12.21. és 2020.12.23. napja között kerül sor.

Az eddigi felajánlásokat köszönjük!

Kérjük, hogy további kérdés esetén kizárólag  
Szolgálatunk munkatársaihoz forduljanak fenti elérhetőségeken

A felajánlásokat ezúton is köszönjük!

Tisztelettel: Dr. Novák Éva Intézményvezető

NAGYTARCSAI SZOCIÁLIS SEGÍTŐ SZOLGÁLAT
2142 Nagytarcsa, Zrínyi u.38. · Telefon: (06-28) 450-478 · e-mail: segitoszolgalat@nagytarcsa.hu
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P
ető Gábor római katolikus pap va-
gyok. Egyházmegyénk püspöke úgy 
döntött, hogy augusztus 1-től én 
legyek a kistarcsai, a nagytarcsai, a 

kerepesi és a csömöri települések plé-
bánosa. Mivel a papszenteléskor én is 
engedelmességet fogadtam, ezért igent 
mondtam püspök atya kérésére.

Néhány szót magamról: 1975-ben szü-
lettem, Kartalon nőttem fel, szüleim ma 
is ott élnek. Édesapám buszsofőr, édes-
anyám óvodai dajka volt. Egy testvérem 
van. Szegeden a piarista gimnázium-
ban érettségiztem 1995-ben. 2002-ben 
szenteltek pappá Vácon. Káplánként 
szolgáltam Taksonyban és Dunaharasz-
tin 2002-tól 2005-ig, Vecsésen 2005-tól 
2006-ig. Majd Ausztráliában, azon belül is 
Melbourne-ben szolgáltam az ottani ma-
gyarok és ausztrálok körében mint plébá-
nos 2006-tól 2014-ig. 2013-ban felvettem 
az ausztrál állampolgárságot. 2014-ben 

visszatértem Magyarországra, majd pár 
napon belül Kakucs és Inárcs plébánosa 
lettem. 2017 óta együtt szolgálok Vukovi-
ch Márton atyával, aki itt is segítségemre 
lesz püspök atya döntésének értelmében, 
mint káplán.

Miért lettem pap? Mert annak idején 
egyértelművé vált számomra, hogy a Jóis-
ten erre a szolgálatra hív. Még csak nem 
is kellett belerángatnia ebbe, ugyanis rög-
tön az elején vonzóvá tette számomra ezt 
a hivatást, én pedig nagyon örültem már 
annak is, hogy papnövendék lehettem. Az-
tán, amikor pappá szenteltek, életem leg-
nagyobb álma vált valóra. Úgy éreztem, 
hogy „hazaérkeztem”. Mind a mai napig 
otthon érzem magam hivatásomban. A 
cölibátust én nem lemondásként élem 
meg, hanem egyfajta „házasságként” a 
Szentháromság Egy Istennel. A férjek és 
a feleségek sem úgy élik meg házasságu-
kat, hogy lemondtak sok-sok nőről/férfiról 
(miközben azért ez is igaz), hanem úgy, 
hogy megtalálták az „igazit”, aki mellett 
boldogok lehetnek. Én is megtaláltam az 
„igazit”, vagyis a Jóistent, aki mellett iga-
zán boldog lehetek, amennyiben hűséges 

maradok hozzá. Ezért van a Facebook ol-
dalamon feltüntetve: „kapcsolatban”.

Bárhol is éltem, egy-két hónap után 
már otthon éreztem magamat. Hiszem, 
hogy itt is sok a jó szándékú, becsületes 
ember, bizonyosan jó pár szép év vár rám 
Kerepesen, Kistarcsán, Nagytarcsán, és 
Csömörön.
A Szentmisék rendje az Eseménynaptár-
ban található (12. oldal).

Pető Gábor, plébános

Öko-Zacskók
Nagytarcsáért

MI IS AZ AZ ÖKO-ZACSKÓ?
Egy kisebb méretű hálós textil zacskó, ami a zöldség-gyümölcs vásárláskor 
használható (elkerülve a nejlonzacskó használatát). 

HOGYAN SEGÍTÜNK EZZEL A NAGYTARCSAIAKNAK?
Egyfelől csökkentjük a felhasznált nejlonzacskók mennyiségét települé-
sünkön. Másfelől a zacskókért felajánlott összegből élelmiszercsomagokat 
vásárolunk nagytarcsai családoknak.

HOGYAN TUDOD A KEZDEMÉNYEZÉST TÁMOGATNI?
Szerezz be egy neked tetsző öko-zacskót a Nagytarcsai Adok-Veszek 
vagy az Adjuk Össze Nagytarcsa Facebook-csoportokon keresztül.
Ha szeretsz varrni, zacskókészítéssel is tudsz segíteni. 

KÖSZÖNJÜK!

Ha Neked is segítség lenne egy élelmiszercsomag, vagy 
tudsz valakiről, aki örülne neki, lépj kapcsolatba velünk:  
Adjuk Össze Nagytarcsa Facebook-csoport, vagy
adjukossze.nagytarcsa@gmail.com e-mail címen

H
á

tt
é

rk
é

p
: y

in
g

ya
n

g
/f

re
e

p
ik

Dicsértessék a 
Jézus Krisztus!

HITÉLET



20

A 
koronavírus járvány miatti krízishely-
zet ben továbbra is lehetőség van 
segítség kérésére központi telefon-
számunkon, kollégáink elérhetősége-

in, e-mailben, illetve Facebook Messenger 
üzenetben egyaránt. Szolgálatunk mun-
katársai tájékoztatást nyújtanak bármi-
lyen felmerülő segítségkérés igénylésére 
vonatkozóan. Kérjük, hogy a járványhely-
zet okán személyes konzultációt csak sür-
gős, telefonon keresztül nem megoldható 
esetekben kezdeményezzenek munkatár-
sainkkal. Az Intézményünkkel való kapcso-
latfelvételre és segítségkérésre a vonatko-
zó szabályoknak megfelelően titoktartási 
kötelezettségünknek eleget téve (hatósági 
kérés kivételével) harmadik fél felé nem 
szolgáltatunk információt, bizalommal ke-
reshetnek bennünket.

Ruhaadományok elvitelére továbbra is 
van lehetőség minden Nagytarcsai lakcím-

kártyával rendelkező személy részére. A 
garázst higiéniai okok miatt zárva tartjuk, 
de munkatársaink kérésre kinyitják azt.

Ismételten értesítjük  Önöket, hogy 
minden olyan Nagytarcsai személynek, 
aki a járványhelyzet okán (vagy egyéb 
problémából fakadóan) anyagi nehézsé-
gekbe ütközik, elveszítette munkaviszo-
nyát vagy vírusfertőzés miatt karanténba 
került, Szolgálatunk továbbra is támoga-
tást nyújt. A jelentkezés önkéntes!
Térítésmentesen van lehetőség:
·  Szociális étkezés igénylésére (egyszeri 

meleg ebéd)
·  Gyógyszerkiváltásra, alapvető élelmisze-

rek megvásárlására és házhoz vitelére (a 
vásárlások összege megtérítendő)

·  A válsághelyzetben lévő személy szá-
mára további segítségnyújtás egyéni 
problématípusok szerint

·  Telefonos segítő beszélgetés igénylésére

Továbbra is kérjük Önöket, amennyiben 
tudomásuk van ilyen személyről jelezzék 
felé a segítség lehetőségét! A járvány-
helyzetben is megértéssel és támoga-
tással forduljunk társaink felé. Tegyünk 
egymásért, segítsük a Nagytarcsai kö-
zösséget!

Tisztelettel kérjük, hogy kérdés esetén 
keressék munkatársainkat az alábbi elér-
hetőségeken:
Intézményünk központi telefonszáma: 
(06-28) 450-478 
Munkatársaink telefonos elérhetőségei:
Dr. Novák Éva, Intézményvezető 
(06-70) 3342-813
Hajnal Andrea, családsegítő 
(06-70) 4378-435
Páll-Hegyesi Dóra, családsegítő  
(06-70) 3207-718
Zavicsa-Varga Viktória, szociális gondozó 
(06-20) 480-5440

M 
inden kedves olvasónkat örömmel 
köszöntöm ebben a különös de-
cemberi hónapban Csukás István 
kevéssé ismert verssoraival:

„Kint is bent is nagy vacogás, 
ringassuk hát a Gyermeket, 
nem válthat meg már semmi más, 
csak a jóság, a szeretet. 
Szép hitedet ne veszítsd el, 
nem élhetünk üres szívvel!”

Könyvtárunk a többi közgyűjteményhez 
hasonlóan a vészhelyzet idején alkalma-
zandó védelmi intézkedések következté-
ben a 484/2020 (XI.10.) kormányrendelet 
alapján zárva tart.

A zárvatartás ideje alatt a könyvtárban 
a szolgáltatások minél magasabb szintű 
ellátásához szükséges belső munkákat 
végezzük el. Ezekről szeretnék most be-
számolni.

Régi álmunk volt egy helytörténeti 
sarok kialakítása. Külön gyűjteményben 
szeretnénk elhelyezni a Nagytarcsára 
vonatkozó dokumentumokat, illetve a 

környék honismereti jellegű könyveit. 
A könyvtárban korábban helyismereti, 
helytörténeti gyűjtemény nem volt. A te-
lepülésre és környékére vonatkozó köny-
vek és egyéb anyagok voltak ugyan, de a 
könyvtár állományában elszórtan voltak 
föllelhetők. A további anyag összegyűjté-
se is folyamatos, ennek rendezése törté-
nik most. Ebből is kiemelkedik két nagy 
feladat: egyrészt a meglévő helytörténeti 
könyvek és füzetek, valamint fényképek 
digitalizálása. Itt elsőbbséget élveznek 
a régen kis példányszámban kiadott do-
kumentumok, melyek ma már nehezen 
hozzáférhetőek. Másrészt Molnár Lajos 
és Molnár Lajosné kedves tanítóinknak és 
helytörténészeinknek a könyvtárba ke-
rült hagyaték-feldolgozása.

A másik nagy feladat a szolgáltatások 
minél átláthatóbbá tétele. A meglévő 
könyvespolcokat már megtöltöttük, így 
szükségessé vált újabbak beszerzése, il-
letve a meglévő tér jobb kihasználása. 
Ebben a Hamvas Béla Pest Megyei Könyv-
tár KSZR rendszere nyújt segítséget. A 
járványhelyzet miatt elmaradt előadások 
költségeit átcsoportosítottuk, így könyv-
tárunk is leadhatta újabb eszközigényét. 
A gyerekkönyvtárat szeretnénk felfrissíte-
ni egy-két bútorral, szőnyeggel. A felnőtt 
kölcsönző térbe pedig újabb könyvespol-

cokat szeretnénk elhelyezni. Tervbe vet-
tük a folyóirattartó cseréjét is, valamint 
kiegészítő kisbútorok vásárlását. A fentiek 
beszerzése folyamatban van.

Mindezek mellett a napi munkák el-
végzése is folyamatos: folyóirat érkezte-

A Nagytarcsai Szociális Segítő Szolgálat Tájékoztatása

Decemberi  
könyvtári hírek

KÖZÉRDEKŰ INFORMÁCIÓK
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tés, megmaradt könyvtárközi kölcsönzés 
rendezése, új könyvek beszerzése és fel-
dolgozása, egyéb adminisztrációs felada-
tok elvégzése. Telefonon és e-mailben , 
a korábbiaknak megfelelően az olvasók 
rendelkezésére állunk. „Könyvet házhoz” 
szolgáltatásunk folyamatos, az idősek-
nek, betegeknek továbbra is házhoz visz-
szük az olvasnivalót amennyiben igényü-
ket jelzik felénk. 

Bízunk benne, hogy minél előbb kinyit-
hatunk és olvasóink újra igénybe vehe-
tik könyvtárunk szolgáltatásait. Addig is 
mindent megteszünk azért, hogy minél 
több új könyvvel és minél otthonosabb, 
barátságosabb környezettel várhassuk 
olvasóinkat.
A legfontosabb technikai tudnivalók:
·  A kölcsönzési határidőket meghosszab-

bítjuk. 
·  Kövessék figyelemmel a település hon-

lapját és a közösségi oldalakat, ahol a 
változásokról, tájékoztatjuk Önöket. 

Megértésüket és türelmüket köszönjük! 
Elérhetőségeink: 
e-mail: bokkonyvtar@gmail.com; 
telefon: (06 70-337-8752)

Minden kedves olvasónknak áldott kará-
csonyt és boldog, reményteli új esztendőt 
kívánunk!

Farkas Istvánné és Simon Andrea

SUDOKU
A 9×9-es tábla 
összes sorába és 
oszlopába írja be 
a számokat 1-9-ig 
úgy, hogy minden 
szám csak egyszer 
szerepelhet  
oronként vagy 
oszloponként.  
A nagy négyzetrács 
további 3×3-as 
négyzeteiben is 
csak egyszer szere-
pelhet egy szám.

DIÓS BRIÓS ÉS KALÁCS RECEPT
HOZZÁVALÓK
• 1 kg finomliszt
• 12 dkg cukor
• 2 mk só
• 2  tojás
• 500 ml langyos tej
• 4 dkg élesztő
• 16 dkg vaj

TETEJÉRE
• 2  tojás
• durvára tört dió

ELKÉSZÍTÉSE   
Egy nagy kelesztőtálba beleszitáljuk a 
lisztet. A közepére mélyedést készítünk, 
amibe belemorzsoljuk az élesztőt, 1 ek 
cukrot és beleöntünk kb 1 dl langyos tejet 
is és kb 10 percig pihentetjük. 
A pihentétés után pedig a többi hozzáva-
lót is beletesszük.

A tésztát jól összegyúrjuk és kb 40 per-
cig letakarva pihentetjük.

Ha megkelt a tészta, kb 60-66 gram-
mos darabokra osztjuk. Így lesz kb 28 db 
golyónk. Ezeket elkezdjük gombócokká 
gyúrni.

Letakarva újabb 30 perc pihenés követ-
kezik. Ha letelt, elkezdjük a gombócokat 
egyforma vastagságú rudakká sodorni. 4 
szálból készítünk kalácsot, így lesz 4 db kis 
kalács és 12 db kis briós. A briósokhoz egy-
szerűen csigaformára tekerjük a szálakat.

Sütőpapírral bélelt tepsibe helyezzük 
és megkenjük tojással. 20 percig állni 
hagyjuk. Ha letelt az idő újra megkenjük 
tojással a felületüket. A briósra ekkor ke-
rül a dió és a cukor.

A sütőt 180 fokra melegítjük elő, ahol 
a kalácsoknak nagyjából 28-30 perc kell a 
sütéshez. 

Ekkora mennyiségnél érdemes késlel-
tetni a kelesztést, úgy, hogy a briósokat 
a gombócolás után a hűtőbe tesszük, 
amíg a kalácsunk megsül, hiszen egy-
szerre nem tudunk ekkora mennyiséget 
megsütni.

TIPP   
A pihentetésekkel együtt nagyjából 110 
perc az elkészítés ideje. A briósok tetejét 
dekorcukorral is megszórhatjuk, úgy lát-
ványosabb.

VIGYÁZAT, TELEFONOS ÁTVERÉS! 
A Gödöllő Rendőrkapitányság Bűnmegelő-
zési Osztálya felhívja a figyelmet, ameny-
nyiben bűncselekmény áldozatává vált, 
tegyen feljelentést személyesen a legköze-
lebbi rendőrkapitányságon, vagy a 107, 112 
központi segélyhívószámok valamelyikén!

OTTHON
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A
lig ment el Télapóka, még a nyoma 
itt a hóba', kezdődik a sürgés-forgás. 
Lótás-futás, csomaghordás. Minden 
boltban, áruházban hangos vásárlási 

láz van. Oda se a hónak, szélnek, még a 
hidegtől se félnek. Virradattól estelig tér 
és utca megtelik kicsinyekkel és nagyok-
kal, sokasodó csomagokkal.

Míg künn a hópihe rebben, odabenn a 
kis kezekben malacpersely ontja kincsét. 
Egyik-másik tele sincs még. No de mind-
egy. Hull a fényes tízfilléres, húszfilléres.

Fiúk, lányok, jó barátok elmesélik, ki 
mit látott. Ki mit venne, mit szeretne, 
hogyha sok-sok pénze lenne. Néha nem 

is pénz kell ehhez. Elég a nagy szeretet-
hez egy-egy ötlet, szorgalom. Az aszta-
lon nagy halom színes papír, tarkabarka. 
Tomi adja jobbra-balra. Misi nyírja, Zsuzsi 
hajtja, Pál tekeri, Ferike meleg enyvvel 
keni be, és a végén a kis Teri, mint egy 
mesebeli törpe, leragasztja szépen kör-
be. Klára fűzi selyemszálra, s el is készül 
nemsokára anyunak a meglepetés. Nem 
is drága, nem is nehéz! Lám, reggeltől 
délutánig a papiros gyönggyé válik. Igaz-
gyöngy lesz anyu nyakán, s jobban örül 
talán-talán, mintha pénzért vették volna 
a csillogó ékszerboltba'.

Hát nagyanyó mit csinál? A két keze 
meg nem áll. Öt kötőtű körbe-körbe, hor-
golótű föl-le, föl-le ugrándozik, versenyt 
szalad. Sietteti a fonalat. A gombolyag 
nesztelenül futkároz a lába körül. Kanya-
rodik, csavarodik, amíg be nem alkonyo-
dik. Dehogy pihen! Soha ilyen lóti-futi 
kedve nem volt, míg egy helyben búsan 
kuksolt. Unatkozott épp eleget, rozma-
ringos ruhák meget nagyanyóka szek-
rényébe'. De most kimegy végre-végre 
az utcára, játszótérre. Hóba, fagyba ha 
kis sapka lesz Sárika feje búbján, elkíséri 
minden útján. Melegíti, vigyáz rája, s vele, 
egy az iskolába.

Alighogy elkészült, máris nőttön-nő 
a gyapjúsál is. S a varrótű? Az se rest. A 
cérnával futni kezd. Bújócskázik be-ki, be-

ki, ha nagyanyó öltögeti. Nincs a táncnak 
hossza-vége, míg a fodros kis kötényke, 
ruha, cipő, új kabátka rá nem kerül a ba-
bákra. S nem tudja más, csak a kályha, 
hogy ameddig melegedik, nem szunyó-
kál, pedig-pedig nap nap után ez a lát-
szat, míg mellette dudorászgat.

Apu s anyu délután sétálgatni megy 
csupán. Milyen furcsa, hazatérve a sok 
csomag alig fér be. Jut pincébe, fáskam-
rába, nem is tudják hamarjába: hova dug-
ják? Hová tegyék? Hej! Mert a hely sosem 
elég. Rejtegetik, cserélgetik, míg csak be 
nem esteledik. Ha már alszik a ház népe, 
nincs a szónak hossza-vége. Anyu egyre 

sugdos-dugdos. Apuka papucsban futkos. 
Fejét fogja, kulcsokat hoz. Lassan illeszti 
a zárhoz. Mi tagadás, kicsit álmos.

Ami még sincs zár alatt, arra másnap 
ráakad polc felett és polc alatt más, ki 
ott keres helyet. S tanakodik: – Mi lehet? 
– Tűnődik egy darabig: – Kié lehet? Mi 
van itt? Hogy lehetne belelátni, papíron 
át kukucskálni? – Fogadkozik: – Legyen 
bármi, a karácsonyt meg kell várni! Lá-
ri-fári! Hány nap van még? Már nem is 
sok. Kilenc, nyolc, hét, majd meglátja, ha 
szabad, a csillogó fa alatt.

Hanem éjjel álma nehéz, fogadalma 
semmibe vész. Hiszen kicsiség az egész. 
Mért töltené heteken át álmatlanul az 
éjszakát? Nyugodtabb lesz éje, álma, ha 
meglátja, mit tett oda nénje, bátyja.

Dehogyis vár karácsonyig. Lassan oda-
lopakodik. Lábujjhegyen, észrevétlen. Jó, 
hogy senki más nincs ébren. De lám! Cso-
dák csodájára, már csak hűlt helyét talál-
ja! Visszasompolyog az ágyba.

Ő is mindent rejtekhelyre tesz, hogy 
senki meg ne lelje. Végül ki-ki alig tudja, 
féltett titkát hová dugta. Utolsó nap gon-
dot ad, hol is az a sok csomag?

Mert a napok folyvást fogynak. Mind 
kevesebb lesz a sok nap. Egyik fut a másik 
után, s holnapután egyet kell aludni csu-
pán. – Már egyet sem! Csengős szánon – 
hipp-hopp! – itt van a karácsony.

Karácsonyvárás

Hány eltérést találsz a két kép között?

GYEREKSAROK
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Színezd ki a képet!

A képen az elrejtőztek páran.  
Megtalálod őket? 

1. Mikulás anyó   2. Morcos Mikulás 
3. egy Hóember   4. csengő   5. egy alma 

6. egy kobold   7. egy jegesmedve 
Mások is elbújtak még, de ne hagyd 

magad megtéveszteni! 

Kösd össze a pontokat!
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Boldog 
Karácsonyi
ünnepeket
kívánunk!

medencék
faházak
garázsok
autóbeállók

kerti bútorok
szaunák
terasztetők
árnyékolás

tárolók 
kerti pavilonok
grillek
gyerek játszóterek

• Helyben készült friss házi sütemények, torták 
• Édes és sós piték, aprósütemények

• Kézműves fagylaltok
• Croissantos szendvicsek

• Kávék, limonádék
• Kézműves sörök

• Rendezvényhelyszín

Énsütim Desszertház
 2142 Nagytarcsa, Rákóczi u. 71.

Mobil: +36-20/467-9368
 ensutimdesszerthaz@gmail.com

     facebook.com/ensutimdh
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Marosi Kurtos KalacsKeressen 
minket!

Nyitva: minden pénteken 7–19-ig,
szombaton zárva!

DECEMBER 23-ÁN IS NYITVA VAGYUNK! (7–19-IG)

www.bogrebolt.hu

20% KEDVEZMÉNY !
használd a "Nagytarcsa"
kuponkódot a rendelésnél.
ÉRVÉNYES 2021 JANUÁR 31-IG


